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IMILAB C40

Scan the QR code for the tutorial
on how to use the camera.

Read this manual carefully before use, and retain it for future reference.
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Product Introduction

« Package List

IMILAB C40 Power adapter

)

Ol

Wall mounting pack Mounting sticker

€
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Charging cable

User manual



« Product Appearance

Indicator light

Mic
MicroSD card slot Speaker
(Can be revealed
by pushing the
lens upward)
Reset
= +—Type-C

Charging Port
Front view Rear view

Connect to Power Source

* Power On
Insert the power supply cable into
the camera’s power supply port.
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« Indicator Light

Steady blue on: Connected/device status is normal
Flashing blue: Network error

Flashing orange rapidly: Waiting for connection
Flashing orange slowly: System upgrade in progress

Connecting to Xiaomi/Mi Home App

1. Scan the QR code to download and install the Xiaomi
Home App, sign up and log in as user.

2. Connect the camera to the app. Make sure the network is
smooth when connecting, and the camera is turned on
normally, the indicator light flashes quickly in orange. When
connection is successful, the indicator light turns to solid
blue.

Open the Xiaomi Home App Select “Scan” and scan the QR code on
and tap the “+” at the top the camera body. Follow the step-by-step
right corner. instructions to add the device.
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« Restoring factory settings

To connect the camera to another network or pair it to another account in
the app, press and hold the reset button for about 7 seconds until the
indicator blinks orange quickly, indicating the camera is restored to factory
settings. Then, reconnect the camera to the app.

Note: Restoring the factory settings will not delete the contents of the
MicroSD card.

« Installing the MicroSD Card

Ensure that the camera is disconnected from the power supply. Adjust the
camera lens upward until the MicroSD card slot is revealed. Insert the
MicroSD card into the card slot in the direction as illustrated.

Note:
1. MicroSD card needs to be purchased separately. The camera can be used
without a MicroSD card.

2. When inserting or removing the MicroSD
card, please disconnect the camera from
the power supply. Use a MicroSD card
from IMILAB or a reputable manufacturer
(up to 256GB). The recommended read
and write speed of the MicroSD card is at
least U1/Class 10.

* FAQ
Scan the QR code for Frequently Asked Questions.
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Installing the Device

The device can be placed on a number of horizontal surfaces, such as a writing
desk, dining room table, and co [ed table. It can also be mounted on the wall.

» Wall mounting:

1. Drill two holes on the wall by using the base of the camera as a template. It
is recommended that you mark the locations of the hole with a pencil before
drilling. The drilling diameter should be around 6.0 mm with a depth of around
30 mm.

2. Insert the two plastic anchors into the holes on the wall.
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3. Make sure to position the base unit so that the arrow is pointing up. Secure
the base unit in place by tightening the screws into the plastic anchors.

4. Align the groove at the bottom of the camera with the raised part on the
base, snap it in and rotate it in the direction shown below until locked in place.

/\ Notes on wall mounting:
1. The wall on which the device is mounted must have a loading capacity
of at least 3 times the weight of the device.
2. To avoid any damages or injuries, the device must be securely fastened
to the floor/wall as specified in the installation instructions.
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Basic Parameters

Product name: IMILAB C40

Dimensions: 78 mm x 74 mm x 119 mm

Model: CMSXJ112A

Net weight: XXX g

Power input: 5V = 2A

Video code: H.265

Resolution: 3840 x 2160

Storage: MicroSD card (up to 256GB)

Operating temperature: -10°C~40°C

Wireless Connectivity: Wi-Fi IEEE 802.11 a/b/g/n/ac/ax 2.4 GHz/5 GHz,
Bluetooth 5.4

Wi-Fi Maximum Output Power:

2400-2483.5 MHz, <20 dBm

5150-5350 MHz, <20 dBm

5470-5725 MHz, <20 dBm

5725-5850 MHz, <14 dBm

Bluetooth Maximum Output Power: 2402-2480 MHz, <10 dBm

Precautions

« The working temperature of the device is -10°C to 40°C. Do not use the device
when the temperature is too high or too low.

+ The camera is a precision electronic product. In order to ensure its normal
operation, do not install the camera in environments with high humidity levels
nor allow water to get into it.
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« For better results, avoid placing the camera in front of or next to a glass
surface, a white-colored wall or other reflective surfaces as this may cause the
recording to have uneven lighting between the foreground and background or
be overexposed.

« Please ensure that the device is within Wi-Fi signal coverage. Place it at a
location with good Wi-Fi signal strength.

« Try to avoid placing the device near a metallic object, a microwave oven or
other objects that may cause signal interference.

» Under normal use of condition, this equipment should be kept a separation
distance of at least 20 cm between the antenna and the body of the user.

FCC Statement

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment. This
device complies with Part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a
residential installation. Thise quipment generates, uses, and canradiate radio
frequency energy, and if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipmento L1
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more
of the following measures:
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-Reorient or relocate the receiving antenna.

-Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit di [erent from that to which
the receiver is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC 20cm Statement: This equipment complies with FCC radiation exposure
limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment should be
installed and operated with a minimum distance of 20cm between the radiator
& your body. This transmi er must not be co-located or operating in conjunction
with any other antenna or transmier.

WEEE Information

equipment (WEEE as in directive 2012/19/EU) which should not be

mixed with unsorted household waste. Instead, you should protect
= human health and the environment by handing over your waste
equipment to a designated collection point for the recycling of waste electrical
and electronic equipment, appointed by the government or local authorities.
Correct disposal and recycling will help prevent potential negative
consequences to the environment and human health. Please contact the
installer or local authorities for more information about the location as well as
terms and conditions of such collection points.

K All products bearing this symbol are waste electrical and electronic
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EU Declaration of Conformity

Hereby, Shanghai Imilab Technology Co., Ltd. declares that the radio
equipment type IMILAB C40 is in compliance with Directive
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is

available at the following internet address:

https://www.imilabglobal.com/pages/eu-declaration-of-conformity

For detailed e-manual, please go to

https://www.imilabglobal.com/pages/user-manual

External AC Adapter Specifications

Manufacturer: Jiangxi Jian Aohai Technology Co., Ltd.

Model Identifier: A232-050200U-EU2, A319-050200U-US2, A812-050200U-UK1
Input Voltage: 100-240 VAC

Input AC Frequency: 50-60 HZ

Output Voltage: 5V

Output Current: 2 A

Output Power: 10 W

Average Active E [Ciehcy: = 78%

E Lciehcy at Low Load (10%): > 76%

No-load Power Consumption: < 0.1 W
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Restrictions in the 5 GHz band:

According to Article 10 (10) of Directive 2014/53/EU, the packaging shows that
this radio equipment will be subject to some restrictions when placed on the
market in Belgium (BE), Bulgaria (BG), the Czech Republic (CZ), Denmark (DK),
Germany (DE), Estonia (EE), Ireland (IE), Greece (EL), Spain(ES), France (FR),
Croatia (HR), Italy (IT), Cyprus (CY), Latvia (LV), Lithuania(LT), Lixembourg (LU),
Hungary (HU), Malta (MT)

Netherlands (NL), Austria(AT), Poland (PL), Portugal (PT), Romania (RO),
Slovenia (SI), Slovakia (SK), Finland(Fl), Sweden (SE), Turkiye (TR),
Norway(NO), Switzerland (CH), Iceland (1S), Liechtenstein (LI), and Northern
Ireland (NI).

The WLAN function for this device is restricted to indoor use only when
operating in the 5150-5250/5250-5350 MHz frequency range.

BE EE HR T cY v LT
BG IE LU HU MT NL AT

Q cz EL PL PT RO Sl SK
DK ES FI SE DE FR LI
NO 1S CH TR | UK(NI)

The product complies with UK PSTI regulations, and we are committed to
providing security updates and support for our products and applications for
at least three years from their initial market release.

The full Declaration of Conformity can be found at
https://www.imilabglobal.com/pages/psti-declaration. For any issues,
please contact us at help@imilab.com or submit the Issue Feedback Form via
the link above.
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Présentation du produit

« Liste du paquet

IMILAB C40 Adaptateur d’alimentation

Ol

Trousse de Autocollant
montage mural de montage
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Cable de recharge

Manuel
de l'utilisateur



« Apparence du produit

Microphone

Fente pour microSD Haut-parleur

(Peut étre révélé en
poussant la lentille

vers le haut) Réinitialisation

Port d'alimentation
de type-C

Vue de face Vue arriére

Connecter a la source d’alimentation

* Allumer

Insérez le cable d'alimentation
dans le port d’alimentation de la
caméra.
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« Voyant

Bleu fixe allumé: Connexion réussie/état normal

Bleu clignotant: exception de réseau

Orange clignotant rapidement: En attente de la connexion
Orange clignotant lentement: mise a niveau du systéme en cours

Connexion a I'application Xiaomi/Mi Home

1. Scannez le code QR pour télécharger et installer
I'application Xiaomi App. Inscrivez-vous et connectez-vous
en tant qu'utilisateur.

2. Liez la connexion. Assurez-vous que le réseau est fluide
lors de la connexion et que la caméra est allumée
normalement ; le voyant clignote rapidement en orange.
Lorsque la connexion est réussie, le voyant devient bleu fixe.

Ouvrez I'application Xiaomi Home Sélectionnez « Scanner » et scannez
App et appuyez sur le signe « +» le code QR sur le corps de la
dans le coin supérieur droit. caméra. Suivez les instructions pas

apas pour ajouter I'appareil.
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« Restauration des parametres d’usine

Pour connecter la caméra a un autre réseau ou la lier & un autre compte
Xiaomi dans I'application Mi Home/Xiaomi Home, appuyez sur le bouton de
réinitialisation et maintenez-le enfoncé pendant environ 7 secondes jusqu'a
ce que le voyant clignote rapidement en orange, ce qui indique que les
paramétres d'usine de la caméra ont été rétablis. Reconnectez ensuite la
caméra a I'application Mi Home/Xiaomi Home.

Remarque : La restauration des paramétres d'usine ne supprime pas le
contenu de la carte microSD.

+ Installation de la carte MicroSD

Assurez-vous que I'appareil photo est débranché de I'alimentation
électrique. Ajustez I'objectif de la caméra vers le haut jusqu’a ce que
I'emplacement de carte MicroSD soit visible. Insérez la carte microSD dans
son emplacement dans le sens indiqué sur l'illustration.

Remarque :

1.Lacarte SD doit étre achetée
séparément. La caméra peut étre utilisée
sans carte SD.

2.Lorsque vous insérez ou retirez la carte
microSD, veuillez débrancher I'appareil de
I'alimentation électrique. Utilisez une
carte MicroSD d’un fabricant réputé
(jusqu’a 256 Go). La vitesse de lecture et
d’écriture recommandées pour la carte
MicroSD est d’au moins U1/Classe 10.
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« Foire aux questions
Scannez le code QR pour accéder a la Foire aux questions.

Installation de I'appareil

L'appareil peut étre placé sur un certain nombre de surfaces horizontales,
comme un bureau, une table & manger et une table a café. Il peut également
étre fixé au mur.

» Montage mural :

1. Percez deux trous dans le mur en utilisant la base de la caméra comme
gabarit. Il est recommandé de marquer I'emplacement des trous avec un
crayon avant de percer. Le diamétre de percage doit étre d’environ 6,0 mm et
la profondeur est d’environ 30 mm.
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2. Insérez les deux chevilles en plastique dans les trous du mur.

3. Assurez-vous de posi
soit orientée vers le haut. Fixez I'unité de base en place en serrant les vis dans
les ancrages en plastique.

4. Alignez la rainure située au bas de la caméra avec la partie surélevée de la
base, enclenchez-la et tournez-la dans le sens indiqué ci-dessous jusqu’a ce
qu’elle soit verrouillée en place.
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/\ Remarques sur le montage mural :
1. Le mur sur lequel I'appareil est monté doit avoir une capacité de charge
d’au moins 3 fois le poids de I'appareil.
2. Pour éviter tout dommage ou blessure, I'appareil doit étre solidement
fixé au plancher/mur comme spécifié dans les instructions d’installation.

Parameétres de base

Nom du produit: IMILAB C40

Dimensions: 78 mm x 74 mm x 119 mm

Modele: CMSXJ112A

Poids net: XXX g

Alimentation électrique: 5V — 2A

Codage vidéo: H.265

Résolution: 3840 x 2160

Storage: MicroSD card (up to 256GB)

Température de fonctionnement: -10°C~40°C

Connectivité sans fil : Wi-Fi IEEE 802.11 a/b/g/n/ac/ax 2.4 GHz/5 GHz,
Bluetooth 5.4

Puissance maximale en sortie Wi-Fi:

2400-2483.5 MHz, <20 dBm

5150-5350 MHz, <20 dBm

5470-5725 MHz, <20 dBm

5725-5850 MHz, <14 dBm

Puissance maximale en sortie Bluetooth: 2402-2480 MHz, < 10 dBm
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Mises en garde

+ La plage de température de fonctionnement de cet appareil est comprise
entre -10 °C et 40 °C. N'utilisez pas I'appareil photo dans des environnements
ou la température est supérieure ou inférieure a la plage spécifiée.

« L'appareil photo est un produit électronique de précision. Afin de garantir son
fonctionnement normal, n’installez pas I'appareil photo dans des
environnements présentant un taux d’humidité élevé et ne laissez pas d'eau y
pénétrer.

« Pour améliorer les performances de I'appareil photo, ne placez pas son
objectif en face ou a coté d’une surface réfléchissante, telle qu’une fenétre en
verre ou un mur blanc, car I'image apparaitrait trop lumineuse dans les zones
proches de I'appareil et plus sombre dans les zones plus éloignées, ou
I'appareil produirait des images blanches.

* Assurez-vous que la caméra est installée dans une zone o le signal Wi-Fi est
fort. Ne placez pas I'appareil photo a proximité d'objets susceptibles d’a [edter
son signal Wi-Fi, tels que des objets métalliques ou des fours a micro-ondes.

« Dans des conditions normales d'utilisation, cet équipement doit étre maintenu
aune distance d’au moins 20 cm entre I'antenne et le corps de I'utilisateur.
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Informations DEEE
E Tous les produits portant ce symbole sont des déchets

d’équipements électriques et électroniques (DEEE selon la

directive 2012/19/UE) qui ne doivent pas étre mélangés aux déchets
ménagers non triés. Vous devez plutét protéger la santé humaine et
I'environnement en remettant vos déchets d’équipements & un point de
collecte désigné pour le recyclage des déchets d’équipements électriques et
électroniques, nommé par le gouvernement ou les autorités locales. Une
élimination et un recyclage corrects permettront d'éviter les conséquences
négatives potentielles sur I'environnement et la santé humaine. Veuillez
contacter I'installateur ou les autorités locales pour plus d’informations sur
I'emplacement et les conditions de ces points de collecte.

Déclaration de conformité pour I'Union européenne

que cet équipement radio de type IMILAB C40 est conforme a la

Directive européenne 2014/53/UE. L'intégralité de la déclaration
de conformité pour I'UE est disponible a I'adresse suivante https://www.imila-
bglobal.com/pages/eu-declaration-of-conformity

c E Par la présente, Shanghai Imilab Technology Co., Ltd. déclare

Pour obtenir un manuel électronique détaillé, rendez-vous sur le site
https://www.imilabglobal.com/pages/user-manual
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Spécifications de I'adaptateur CA externe

Fabricant: Jiangxi lian Aohai Technology Co., Ltd.

Identification du modéle: A232-050200U-EU2, A319-050200U-US2,
A812-050200U-UK1

Tension en entrée: 100-240 VAC

Fréquence CA en entrée: 50-60 HZ

Tension en sortie: 5V

Courant de sortie: 2 A

Puissance de sortie: 10 W

E [cadité moyenne active: = 78%

E Lcadité a faible charge (10%): = 76%

Consommation & faible puissance: <0.1 W
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Product Introduction

« Package List

D

IMILAB C40 Netzteil Cable de recharge

Wandbefestigungspaket Aufkleber mit der Benutzerhandbuch
Montageschablone
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 Produkterscheinung

Anzeigelicht
Objektiv

Mic

MicroSD
-Kartenschlitz (Er kann
durch Heraufschieben
des Objektivs sichtbar
gemacht

werden)

Lautsprecher

Zuriicksetzen

S —Tpc

tromanschluss

Vorderansicht Riickansicht

Verbindung zur Stromquelle

+ Einschalten

Stecken Sie das Stromversorgung-
skabel in die Stromversorgungs-
buchse der Kamera.
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+ Anzeigelicht

Bleu fixe allumé: Erfolgreiche Verbindung/normal-Status
Bleu clignotant: Netzwerk-Ausnahme

Orange clignotant rapidement: Wartet auf Verbindung
Orange clignotant lentement: Systemaktualisierung im Gang

Verbindung mit der Xiaomi/Mi-Home-App wird aufgebaut

1.Scannen Sie den QR-Code, um die Xiaomi Home App =
herunterzuladen und zu installieren. Registrieren Sie sichund '
melden Sie sich als Benutzer an.

2.Herstellung der Verbindung. Vergewissern Sie sich beim
Verbindungsaufbau, dass die Verbindung mit dem Netz
reibungslos funktioniert und dass die Kamera mit orange E'231 BAeB
blinkendem Anzeigelicht normal eingeschaltet ist. Wenn die

Verbindung erfolgreich hergestellt wurde, leuchtet das

Anzeigelicht durchgehend blau.
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] Sie die Xiaomi Home-App ~ Wabhlen Sie ,,Scan“ und scannen Sie den

und tippen auf das ,,+“-Zeichen QR-Code auf dem Kameragehause.

in der Ecke oben rechts Befolgen Sie die Schritt-fur-Schritt-Anweis-
ungen, um das Gerat hinzuzufiigen

» Wiederherstellung der Werkseinstellungen

Um die Kamera mit einem anderen Netzwerk zu verbinden oder diese mit
einem anderen Xiaomi-Konto in der Mi Home/Xiaomi Home-App zu
verkntipfen, halten Sie die Reset-Taste ca. 7 Sekunden lang gedriickt, bis die
Anzeige schnell orange blinkt und damit anzeigt, dass die Kamera auf die
Werkseinstellungen zurtickgesetzt wurde. Verbinden Sie dann die Kamera
erneut mit der Mi Home/Xiaomi Home-App.

Hinweis: Der Inhalt der microSD-Karte wird nicht gel6scht, nachdem die
Kamera auf die Werkseinstellungen zurtickgesetzt wurde.

« Installation der MicroSD-Karte

Vergewissern Sie sich, dass die Kamera von der Stromversorgung getrennt
ist. Passen Sie die die Kameralinse aufwarts an, bis der MicroSD-Karten-
schlitz freiliegt. Stecken Sie die MicroSD-Karte in der dargestellten Richtung
in den Kartenschlitz.
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Hinweis:

1.Die SD-Karte muss separat erworben
werden. Die Kamera kann ohne eine SD-Karte
verwendet werden.

2.Trennen Sie beim Einflihren oder Entfernen
der MicroSD-Karte die Kamera bitte von der
Stromversorgung. Verwenden Sie eine
MicroSD-Karte von einem angesehenen
Hersteller ( bis zu 256GB ). Die empfohlene
Lese- und Schreibgeschwindigkeit der Micro
SD-Karte betragt mindestens U1/Klasse 10.

+ Haufig gestellte Fragen
Scannen Sie den QR-Code fiir ,,Haufig gestellte Fragen*.

Installation des Geréts

Das Gerat kann auf verschiedenen horizontalen Flachen, wie z.B. Schreibtisch,
Esstisch und Couchtisch, aufgestellt werden. Es kann auch an der Wand
montiert werden.

* Montage mural :

1. Bohren Sie zwei Lécher in die Wand, wobei Sie die Bodenflache der Kamera
als eine Vorlage verwenden. Es wird empfohlen, die Stellen der Lécher vor
dem Bohren mit einem Bleistift zu kennzeichnen. Der Durchmesser eines jeden
Loches sollte ca. 6,0 mm und die Tiefe ca. 30 mm betragen.
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2. Fuihren Sie zwei Kunststo [vérankerungen in die Locher an der Wand ein.

3. Vergewissern Sie sich, dass die Basiseinheit so platziert ist, dass der Pfeil
nach oben zeigt. Befestigen Sie die Basiseinheit, indem Sie die Schrauben in
den Kunststo [arikern festziehen.
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4. Setzen Sie die Kerbe an der Unterseite der Kamera auf den erhéhten Teil der
Basis, lassen Sie die Kamera einrasten und drehen Sie sie in der unten
gezeigten Richtung, bis sie einrastet.

/\ Hinweise fiir die Befestigung an der Wand:
1. Die Wand, an der das Gerat befestigt wird, muss iber eine
Tragekapazitat von mindestens dem 3-fachen des Gewichtes des Geréts
verfiigen.
2.Um Schaden oder Verletzungen zu vermeiden, muss das Gerat sicher
am Boden/an der Wand befestigt werden, wie in der Installationsanlei-
tung angegeben ist.

Grundlegende Parameter

Produktname: IMILAB C40
Panorama Abmessungen: 78 mm x 74 mm x 119 mm
Modell: CMSXJ112A
Nettogewicht: XXX g
Eingangsleistung: 5V = 2A
28



Video-Kodierung: H.265

Auflésung: 3840 x 2160

Speicherung: MicroSD-Karte (bis zu 256 GB)

Betriebstemperatur: -10°C~40°C

Kabellose Konnektivita: Wi-Fi IEEE 802.11 a/b/g/n/ac/ax 2.4 GHz/5 GHz,
Bluetooth 5.4

Maximale WLAN-Ausgangsleistung:

2400-2483.5 MHz, <20 dBm

5150-5350 MHz, <20 dBm

5470-5725 MHz, <20 dBm

5725-5850 MHz, <14 dBm

Maximale Bluetooth-Ausgangsleistung: 2402-2480 MHz, < 10 dBm

Vorsichtsmalnahmen

« Die Betriebstemperatur des Gerats betragt -10 °C bis 40 °C. Verwenden Sie
das Gerat nicht, wenn die Temperatur zu hoch oder zu niedrig ist.

« Die Sicherheitskamera ist ein elektronisches Préazisionsprodukt. Installieren Sie
die Kamera nicht in Umgebungen mit hoher Luftfeuchtigkeit und schiitzen Sie
sie vor einem Eindringen von Wasser, um ihren normalen Betrieb zu
gewabhrleisten.

« Sie fiir bessere Ergebnisse eine Platzierung der Kamera vor oder in der Nahe
einer Glasoberflache, einer weilgefarbten Wand oder anderen spiegelnden
Oberflachen, da dies dazu fuhren konnte, dass die Aufzeichnung zwischen
Vorder- und Hintergrund unregelméafig oder GiberméaBig beleuchtet ist.

« Bitte stellen Sie sicher, dass sich das Gerat innerhalb der
WiFi-Signalreichweite befindet. Platzieren Sie sie an einem Ort mit einer guten
WiFi-Signalstarke.
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«Vermeiden Sie es, das Gerét in der Nahe von metallenen Objekten, einem
Mikrowellenherd oder anderen Objekten zu platzieren, die eine Signalstérung
hervorrufen kénnten.

« Unter normalen Einsatzbedingungen sollte dieses Geréat in einem Abstand
von mindestens 20 cm zwischen der Antenne und dem Korper des Benutzers
gehalten werden.

WEEE-Informationen

Elektroschrott und Elektrogeréate (WEEE entsprechend EU-Richtlinie

2012/19/EU) und dirfen nicht mit unsortiertem Haushaltsmull
B vermischt werden.
Schiitzen Sie stattdessen Ihre Mitmenschen und die Umwelt, indem Sie Ihre
zu entsorgenden Geréte an eine dafiir vorgesehene, von der Regierung
oder einer lokalen Behorde eingerichtete Sammelstelle zum Recycling von
Elektroschrott und Elektrogeraten bringen. Eine ordnungsgemafe
Entsorgung und Recycling helfen, negative Auswirkungen auf die
Gesundheit von Umwelt und Menschen zu vermeiden. Wenden Sie sich bitte
an den Installateur oder lokale Behdrden, um Informationen zum Standort
und den allgemeinen Geschéftsbedingungen solcher Sammelstellen zu
erhalten.

E Alle mit diesem Symbol gekennzeichneten Produkte sind
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EU-Konformitéatserklarung

Funkgerat des Typs IMILAB C40 mit der Verordnung 2014/53/EU

in Einklang steht. Der vollstandige Wortlaut der
EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse abrufbar:
https://www.imilabglobal.com/pages/eu-declaration-of-conformity

C € Hiermit bestatigt Shanghai Imilab Technology Co., Ltd., dass das

Eine detaillierte elektronische Bedienungsanleitung finden Sie
unter https://www.imilabglobal.com/pages/user-manual

Spezifikationen fiur den externen AC-Adapter

Hersteller: Jiangxi Jian Aohai Technology Co., Ltd.

Modellidentifikator: A232-050200U-EU2, A319-050200U-US2,
A812-050200U-UK1

Eingangsspannung: 100-240 VAC

Eingangs-AC-Frequenz: 50-60 HZ

Ausgangsspannung: 5V

Ausgangsstrom: 2 A

Ausgangsleistung: 10 W

Durchschnittliche Aktive E [ziehz: > 78%

E [Ziehz bei Geringer Belastung (10%): = 76%

Lastloser Stromverbrauch: < 0.1 W
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Introduzione al prodotto

« Elenco dei pacchetti

IS

IMILAB C40 Adattatore di Cavo di ricarica
alimentazione

Pacchetto di Adesivo di montaggio Manuale utente
montaggio a parete
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« Aspetto del prodotto

Spia luminosa
Obiettivo
Microfono

Slot per scheda Altoparlante

MicroSD
(visualizzabile
spingendo
I'obiettivo verso —Ripristino
I'alto)
=——1——Portadi

alimentazione di
Vista frontale Rear view Tipo-C

Collegamento alla sorgente di alimentazione

+ Accensione

Inserire il cavo di alimentazione
nella porta di alimentazione della
telecamera.
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* Spia luminosa

Blu fisso acceso: connessione riuscita/stato normale

Blu lampeggiante:eccezione di rete

Arancione lampeggiante rapidamente: in attesa di connessione
Arancione lampeggiante lentamente:aggiornamento del sistema in corso

Connessione all'app Xiaomi/Mi Home

1. Scansiona il codice QR per scaricare e installare
I'APP Xiaomi Home, registrati e accedi come utente.

2. Associa la connessione. Assicurati che la rete sia
fluida durante la connessione e che la fotocamera sia
accesa normalmente, I'indicatore luminoso
lampeggia rapidamente in arancione. Una volta
stabilita la connessione, I'indicatore luminoso diventa
blu fisso.

Py
231B6A9D
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Apri I'APP Xiaomi Home e Seleziona "Scansione" e scansiona il

tocca il "+" nell'angolo in codice QR sul corpo della fotocamera.

alto adestra Segui le istruzioni passo passo per
aggiungere il dispositivo

* Ripristino delle impostazioni di fabbrica

Um die Kamera mit einem anderen Netzwerk zu verbinden oder diese mit
einem anderen Xiaomi-Konto in der Mi Home/Xiaomi Home-App zu
verkntipfen, halten Sie die Reset-Taste ca. 7 Sekunden lang gedrtickt, bis die
Anzeige schnell orange blinkt und damit anzeigt, dass die Kamera auf die
Werkseinstellungen zurtickgesetzt wurde. Verbinden Sie dann die Kamera
erneut mit der Mi Home/Xiaomi Home-App.

Hinweis: Der Inhalt der microSD-Karte wird nicht geloscht, nachdem die
Kamera auf die Werkseinstellungen zuriickgesetzt wurde.

+ Installazione della scheda MicroSD

Assicurarsi che la telecamera sia scollegata dall'alimentazione. Regolare
I'obiettivo della telecamera verso I'alto finché non viene rivelato lo slot della
scheda MicroSD. Inserire la scheda microSD nello slot della scheda nella
direzione illustrata.
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Nota:

1.La scheda SD deve essere acquistata
separatamente. La fotocamera puo essere
utilizzata senza scheda SD.

2.Quando si inserisce o si rimuove la scheda
MicroSD, scollegare la telecamera
dall'alimentazione. Utilizzare una scheda
MicroSD di un produttore a [dabile (fino a 256
GB). La velocita di lettura e scrittura consigliata
della scheda MicroSD & almeno U1/Class 10.

» Domande frequenti
Scansiona il codice QR per le domande frequenti.

Installazione del dispositivo

Il dispositivo pud essere posizionato su diverse superfici orizzontali, come una
scrivania, un tavolo da pranzo e un tavolino. Puo inoltre essere montato a
parete.

» Montaggio a parete:

1. Praticare due fori sulla parete utilizzando la base della telecamera come
sagoma. Si consiglia di segnare la posizione del foro con una matita prima di
praticare il foro. Il diametro di foratura deve essere di circa 6,0 mm con una
profondita di circa 30 mm.
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2. Inserisci i due tasselli in plastica nei fori sulla parete.

3. Posizionare I'unita base in modo che la freccia sia rivolta verso I'alto. Fissare
I'unita base in posizione serrando le viti nei tasselli in plastica.
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4. Allineare la scanalatura sulla parte inferiore della telecamera con la parte
rialzata sulla base, agganciarla e ruotarla nella direzione mostrata di seguito
finché non si blocca in posizione.

/\ Note sul montaggio a parete:
1. La parete su cui € montato il dispositivo deve avere una capacita di
carico di almeno 3 volte il peso del dispositivo.
2. Per evitare danni o lesioni, il dispositivo deve essere fissato saldamente
al pavimento/parete come specificato nelle istruzioni di installazione.

Parametri di base

Nome del prodotto: IMILAB C40
Dimensioni: 78 mm x 74 mm x 119 mm
Modelo: CMSXJ112A

Peso netto: XXX g

Ingresso alimentazione: 5V = 2A
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Codifica video: H.265

Auflésung: 3840 x 2160

Storage: MicroSD card (up to 256 GB)

Temperatura Operativa: -10°C~40°C

Wireless Connectivity: Wi-Fi IEEE 802.11 a/b/g/n/ac/ax 2.4 GHz/5 GHz,
Bluetooth 5.4

Maximale WLAN-Ausgangsleistung:

2400-2483.5 MHz, <20 dBm

5150-5350 MHz, <20 dBm

5470-5725 MHz, <20 dBm

5725-5850 MHz, <14 dBm

Maximale Bluetooth-Ausgangsleistung: 2402-2480 MHz, < 10 dBm

Precauzioni

« La temperatura di esercizio del dispositivo & compresa tra -10 °C e 40 °C. Non
utilizzare il dispositivo con temperatura troppo alta o troppo bassa.

« La telecamera & un prodotto elettronico di precisione. Per garantirne il
normale funzionamento, non installare la telecamera in ambienti con alti
livelli di umidita ed evitare il contatto della telecamera con I'acqua.

« Per risultati migliori, evitare di posizionare la fotocamera davanti o accanto
auna superficie di vetro, una parete di colore bianco o altre superfici
riflettenti in quanto cio potrebbe causare un‘illuminazione non uniforme della
registrazione tra il primo piano e lo sfondo o essere sovraesposta.

« Assicurarsi che il dispositivo sia all'interno della copertura del segnale Wi-Fi.
Posizionalo in un luogo con una buona potenza del segnale Wi-Fi.
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« Cerca di evitare di posizionare il dispositivo vicino a un oggetto metallico, un
forno a microonde o altri oggetti che potrebbero causare interferenze nel
segnale.

« In condizioni normali di utilizzo, questa apparecchiatura deve essere tenuta
auna distanza di almeno 20 cm tra I'antenna e il corpo dell'utente.

Informazioni RAEE

apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE in base alla direttiva
2012/19/UE) che non devono essere smaltiti assieme a rifiuti
WSS domestici non di [erknziati. Al contrario, & necessario proteggere
I'ambiente e la salute umana consegnando i rifiuti a un punto di raccolta
autorizzato al riciclaggio di rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche, predisposto dalla pubblica amministrazione o dalle autorita
locali. Lo smaltimento e il riciclaggio corretti aiutano a prevenire
conseguenze potenzialmente negative per I'ambiente e la salute umana.
Contattare I'installatore o le autorita locali per ulteriori informazioni sulla
sede e per i termini e le condizioni di tali punti di raccolta.

Ef Tutti i prodotti contrassegnati da questo simbolo sono rifiuti di
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Dichiarazione di conformita europea

che I'apparecchiatura radio di tipo IMILAB C40 & conforme alla

Direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE & disponibile al seguente indirizzo Internet:
https://www.imilabglobal.com/pages/eu-declaration-of-conformity

C € Con la presente, Shanghai Imilab Technology Co., Ltd. dichiara

Il manuale elettronico dettagliato & disponibile all'indirizzo
https://www.imilabglobal.com/pages/user-manual

Specifiche tecniche dell'adattatore CA esterno

Produttore: Jiangxi Jian Aohai Technology Co., Ltd.

Identificatore modello: A232-050200U-EU2, A319-050200U-US2,
A812-050200U-UK1

Tensione di ingresso: 100-240 VAC

Frequenza CA in ingresso: 50-60 HZ

Tensione di uscita: 5V

Corrente di uscita: 2 A

Potenza in uscita: 10 W

E [ciehza attiva media: > 78%

E Lciehza a basso carico (10%): = 76%

Consumo di energia a vuoto: <0.1 W
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Introduccién al producto

« Contenido de la caja

IMILAB C40 Adaptador de
corriente

Paquete de montaje Adhesivo de montaje
en pared

42
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Cable de carga

Manual del
usuario



« Imagen del producto

Ranura para
tarjeta MicroSD
(Se descubre
empujando la
lente hacia
arriba)

Altavoz

Reiniciar

Puerto de
alimentacion
Tipo-C

Vista delantera Vista trasera

Conectar a fuente de alimentacion

+Encendido

Inserte el cable de alimentacion en
el puerto de alimentacion de la
camara.
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+Luz indicadora

Encendido en azul fijo: Conexién satisfactoria/estado normal

Azul intermitente: excepcion de red

Naranja intermitente rapidamente:Esperando conexiéon

Naranja intermitente lentamente:actualizacion del sistema en curso

Conectando a la aplicaciéon Xiaomi/Mi Home

1. Escanee el cédigo QR para descargar e instalar la
aplicacion Xiaomi APP, registrese e ingrese con su usuario.
2.Vincule la conexién. Al conectar, asegurese de que la red
funciona correctamente y de que la camara se enciende
normalmente con la luz indicadora parpadeando en
naranja. Cuando la conexion se realiza correctamente, el
indicador luminoso se volvera azul fijo.

[El
231B6A9D
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Abra la aplicacion Xiaomi Seleccione "Escanear" y escanee el

Homey pulse el «+» en la codigo QR del cuerpo de la camara.

esquina superior derecha Siga las instrucciones paso a paso
para afiadir el dispositivo

* Restauracion a los ajustes de fabrica

Para conectar la cAmara a otra red o vincularla a otra Cuenta Xiaomi en
la aplicacion Mi Home/Xiaomi Home, mantenga pulsado el botén de
reinicio durante unos 7 segundos hasta que el indicador parpadee en
naranja rapidamente, lo que indica que la camara se restaura a los
ajustes de fabrica. A continuacion, vuelva a conectar la camara a la
aplicacion Mi Home/Xiaomi Home.

Nota: el contenido de la tarjeta microSD no se borrara después de
restaurar los ajustes de fabrica de la cdmara.

« Instalacion de la tarjeta microSD

Aseglrese de que la camara esté desconectada de la fuente de
alimentacion. Ajuste la lente de la camara hacia arriba hasta que se
descubra la ranura MicroSD. Inserte la tarjeta MicroSD en la ranura de la
tarjeta en la direccion que se muestra.
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Nota:

1.La scheda SD deve essere acquistata
separatamente. La fotocamera puo essere
utilizzata senza scheda SD.

2.Quando si inserisce o si rimuove la scheda
MicroSD, scollegare la telecamera
dall'alimentazione. Utilizzare una scheda
MicroSD di un produttore a [dabile (fino a 256
GB). La velocita di lettura e scrittura
consigliata della scheda MicroSD e almeno
U1/Class 10.

* Preguntas frecuentes
Escanee el cédigo QR para consulte las preguntas frecuentes.

Instalacién del dispositivo

El dispositivo se puede colocar en una serie de superficies horizontales, como un
escritorio, una mesa y una mesa ratona. También puede montarse en la pared.

» Montaje en pared:

1. Perfore dos orificios en la pared utilizando la base de la cdmara como
plantilla. Se recomienda que marque los lugares del orificio con un lapiz antes
de taladrar. El diametro del taladro debe ser de unos 6.0 mm con una
profundidad de unos 30 mm.
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2. Inserte los dos anclajes de plastico en los orificios de la pared.

3. Aseglirese de colocar la unidad base de forma que la flecha apunte hacia
arriba. Fije la unidad base se forma segura apretando los tornillos dentro de

los anclajes de plastico.
[ T T
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4. Alinee la ranura de la parte inferior de la cdmara con la parte elevada de la
base, encéjela y girela en la direccién que se muestra a continuacién hasta
que quede bloqueada en su lugar.

/\ Notas sobre el montaje en pared:
1. La pared en la que se monte el dispositivo debe tener una capacidad
de carga de al menos 3 veces el peso del dispositivo.
2. Para evitar dafios o lesiones, el dispositivo debe fijarse de forma segura
al suelo/pared como se especifica en las instrucciones de instalacion.

Parametros basicos

Nombre del producto: IMILAB C40
Dimensiones: 78 mm x 74 mm x 119 mm
Modelo: CMSXI112A

Peso netto: XXX g

Entrada de energia: 5V = 2A
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Video Code: H.265

Resolucién: 3840 x 2160

Almacenamiento: MicroSD Tarjeta (hasta 256 GB)

Temperatura de funcionamiento: -10°C~40°C

Conectividad inalambrica: Wi-Fi IEEE 802.11 a/b/g/n/ac/ax 2.4 GHz/5 GHz,
Bluetooth 5.4

Potencia méaxima de salida Wi-Fi:

2400-2483.5 MHz, <20 dBm

5150-5350 MHz, <20 dBm

5470-5725 MHz, <20 dBm

5725-5850 MHz, <14 dBm

Potencia méaxima de salida Bluetooth: 2402-2480 MHz, < 10 dBm

Precautions

« The working temperature of the device is -10°C to 40°C. Do not use the device
when the temperature is too high or too low.

+ The camera is a precision electronic product. In order to ensure its normal
operation, do not install the camera in environments with high humidity
levels nor allow water to get into it.

« For better results, avoid placing the camera in front of or next to a glass
surface, a white-colored wall or other reflective surfaces as this may cause
the recording to have uneven lighting between the foreground and
background or be overexposed.

« Please ensure that the device is within Wi-Fi signal coverage. Place itat a
location with good Wi-Fi signal strength.
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« Try to avoid placing the device near a metallic object, a microwave oven or
other objects that may cause signal interference.

» Under normal use of condition, this equipment should be kept a separation
distance of at least 20 cm between the antenna and the body of the user.

WEEE Information

equipment (WEEE as in directive 2012/19/EU) which should not be
mixed with unsorted household waste. Instead, you should protect
human health and the environment by handing over your waste
equipment to a designated collection point for the recycling of waste
electrical and electronic equipment, appointed by the government or local
authorities. Correct disposal and recycling will help prevent potential
negative consequences to the environment and human health. Please
contact the installer or local authorities for more information about the
location as well as terms and conditions of such collection points.

E All products bearing this symbol are waste electrical and electronic
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EU Declaration of Conformity

radio equipment type IMILAB C40 is in compliance with

Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following internet address:
https://www.imilabglobal.com/pages/eu-declaration-of-conformity

C € Hereby, Shanghai Imilab Technology Co., Ltd. declares that the

Para un manual electrénico detallado, vaya a
https://www.imilabglobal.com/pages/user-manual

Especificaciones del adaptador externo de CA

Fabricante: Jiangxi Jian Aohai Technology Co., Ltd.

Identificador de modelo: A232-050200U-EU2, A319-050200U-US2,
A812-050200U-UK1

Voltaje de entrada: 100-240 VAC

Frecuencia de entrada de CA: 50-60 HZ

Voltaje de salida: 5V

Corriente de salida: 2 A

Potencia de salida: 10 W

Eficiencia activa media: > 78%

Eficiencia a baja carga (10%): = 76%

Consumo de energia sin carga: <0.1 W
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Introducéo do Produto

« Lista da embalagem

S

IMILAB C40 Transformador Cabo de carregamento

O

Embalagem de Adhesivo de montaje Manual do utilizador
montagem na parede
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« Aparéncia do produto

Luz indicadora

Lente
Microfone
Ranhura do :
cartédo MicroSD Altifalante

(Fica visivel,
empurrando
alente para

cima) rfReinicializat;ﬁo

| —] Porta de
alimentagéo
Vista frontal Vista traseira tipo C

Ligar a fonte de alimentagéo

« Ligar

Insira o cabo da fonte de
alimentagéo na porta de
alimentag&@o da camara.
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+ Luz indicadora

Azul fixo aceso: Ligacdo bem-sucedida/estado normal

Azul intermitente: excecéo de rede

Laranja intermitente de forma rapida:A aguardar por ligacao
Laranja intermitente forma lenta:atualizacdo do sistema em curso

A ligar a App Xiaomi/Mi Home

1. Digitalize o cédigo QR para fazer o download e instalar a
aplicacé@o Xiaomi Home, registar-se e iniciar sessdo como
utilizador.

2. Vincule a ligacéo. Certifique-se de que a rede é estavel
quando ligar, e a cAmara esta ligada normalmente, com a
luz indicadora a piscar rapidamente a laranja. Quando a
ligagao tiver sido realizada com sucesso, a luz indicadora
passara para um azul fixo.
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Abra a aplicagdo Xiaomi Selecione “Digitalizar” e digitalize o codigo
Home e toque em “+” no QR no corpo da camara. Siga as instru¢des
canto superior direito passo a passo e adicione o dispositivo

* Restaurar definicdes de fabrica

Caso altere a rede a que a camara esta ligada ou a conta Xiaomi na
aplicagdo Xiaomi Home com a qual a camara esta emparelhada,
mantenha premido o botdo de reposicéo durante cerca de sete
segundos até o indicador piscar rapidamente a laranja, indicando que
a camara restaurou as definicées de fabrica com sucesso. Em seguida,
volte a ligar a camara a aplicacédo Xiaomi Home.

Nota: o restauro das definicdes de fabrica néo ira eliminar o contetido
no cartdo microSD.

+ Instalar um cartdo MicroSD

Certifique-se de que a camara esta desligada da fonte de alimentac&o.
Ajuste a lente da camara para cima, até a ranhura do cartdo MicroSD ser
visivel. Insira o cartao MicroSD dentro da ranhura para cartes na direcao
correta, conforme ilustrado.
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Nota:

1.0 cartéo SD deve ser comprado
separadamente. A cAmara pode ser usada
sem um cart&o SD.

2.Quando introduzir ou retirar o cartdo
MicroSD, desligue a camara da fonte de
alimentag&o. Utilize um cartéo MicroSD de
um fabricante conceituado (até 256 GB). A
velocidade de leitura e escrita recomendada
para o cartdo MicroSD é de, pelo menos,
U1/Classe 10.

« Perguntas frequentes
Digitalize o cédigo QR para as Perguntas frequentes.

Instalar o dispositivo

O dispositivo pode ser colocada em varias superficies horizontais, tais como
uma secretéria, mesa de jantar e mesa de café. Também pode ser montada na
parede.

» Montagem na parede:

1. Efetue dois furos na parede ao utilizar a base da camara como modelo.
Recomendamos que marque as localiza¢des do furo com um lapis antes de
furar. O diametro de furacéo deve ser aproximadamente 6,0 mm, com uma
profundidade de cerca de 30 mm.
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3. Certifique-se de que posiciona a unidade de base , de modo a que a seta
aponte para cima. Fixe a unidade base, apertando os parafusos nas buchas
de plastico.
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4. Alinhe a ranhura na parte inferior da camara com a parte elevada na base,
encaixe-a e rode-a na direcdo indicada abaixo até fixar bloqueada na posicao
correta.

/\ Notas sobre a montagem na parede:
1. A parede em que o aparelho é montado deve ter uma capacidade de
carga de, pelo menos, 3 vezes o peso do aparelho.
2. Para evitar quaisquer danos ou ferimentos, o dispositivo tem de ser
fixado firmemente a superficie/parede, conforme especificado nas
instrucGes de instalagéo.

Parametros basicos

Nome do produto: IMILAB C40
Dimens@es: 78 mm x 74 mm x 119 mm
Modelo: CMSXI112A

Peso liquido: XXX g

Entrada de alimentagdo: 5V = 2A
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Codificacéo video: H.265

Resolugéo: 3840 x 2160

Armazenamento: Cartdo MicroSD (até 256 GB)

Temperatura de servico: -10°C~40°C

Conectividade sem fios: Wi-Fi IEEE 802.11 a/b/g/n/ac/ax 2.4 GHz/5 GHz,
Bluetooth 5.4

Poténcia maxima de saida do Wi-Fi:

2400-2483.5 MHz, <20 dBm

5150-5350 MHz, <20 dBm

5470-5725 MHz, <20 dBm

5725-5850 MHz, <14 dBm

Poténcia maxima de saida do Bluetooth: 2402-2480 MHz, < 10 dBm

Precaucgbes

+ A temperatura de funcionamento do aparelho é de -10 °C a 40 °C. N&o utilize
o aparelho quando a temperatura for demasiado alta ou demasiado baixa.

* A camara € um produto eletrénico de precisdo. Para garantir o seu
funcionamento normal, n&o instale a camara em ambientes com altos niveis
de humidade nem permita a entrada de agua no dispositivo.

« Para obter melhores resultados, evite colocar a camara em frente ou ao lado
de uma superficie de vidro, de uma parede branca ou de outras superficies
refletoras, pois isso pode fazer com que a gravagéo tenha uma iluminacao
irregular entre o primeiro e o segundo plano ou fique sobreexposta.

« Certifique-se de que o dispositivo se encontra dentro da cobertura do sinal
Wi-Fi. Coloque-o numa localizagéo com uma boa intensidade do sinal Wi-Fi.
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« Tente evitar colocar o dispositivo perto de um objeto metalico, de um forno
micro-ondas ou de outros objetos que possam causar interferéncias no sinal.
* Em condicBes normais de utilizacéo, este equipamento deve ser mantido a
uma distancia de pelo menos 20 cm entre a antena e o corpo do utilizador.

Informagdes relativas aos REEE

residuos de equipamentos elétricos e eletrénicos (REEE, conforme a
Diretiva 2012/19/UE), ndo devendo ser misturados com residuos
domésticos indiscriminados. Em vez disso, o Utilizador deve proteger
asalde humana e o meio ambiente, e entregar o respetivo equipamento
num ponto de recolha designado para reciclagem de residuos de
equipamentos elétricos e eletronicos, indicado pelo governo ou pelas
autoridades locais. A correta eliminagéo e a reciclagem ajudar&o a prevenir
eventuais consequéncias negativas para o meio ambiente e a sadde
humana. Para obter mais informagdes sobre os locais e os termos e
condicdes dos referidos pontos de recolha, entre em contacto com a
entidade responsavel pela instalag&o ou com as autoridades locais.

E: Todos os produtos que apresentem este simbolo s&o considerados
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Declaracéao de conformidade da UE

que o equipamento de radio do tipo IMILAB C40 esta em

conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto completo
da declaracéo de conformidade da UE esta disponivel em:
https://www.imilabglobal.com/pages/eu-declaration-of-conformity

C € Pelo presente, Shanghai Imilab Technology Co., Ltd. declara

Para consultar o manual detalhado online, visite
https://www.imilabglobal.com/pages/user-manual

Especificagoes do transformador CA externo

Fabricante: Jiangxi Jian Aohai Technology Co., Ltd.

Identificador do modelo: A232-050200U-EU2, A319-050200U-US2,
A812-050200U-UK1

Tens&o de entrada: 100-240 VAC

Frequéncia de entrada CA: 50-60 HZ

Tens&o de saida: 5V

Corrente de saida: 2 A

Poténcia de saida: 10 W

Eficiéncia média ativa: > 78%

Eficiéncia a baixa carga (10%): > 76%

Consumo de energia sem carga: < 0.1 W
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Wprowadzenie do produktu

* Spis zestawu

S

IMILAB C40 Zasilacz Kabel do tadowania

Naklejka montazowa Naklejany szablon Instrukcja obstugi
montazowy
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* Wyglad produktu

Kontrolka
Obiektyw
Mikrofon

Gniazdo karty
MicroSD
(widoczne po
pchnieciu
obiektywu do
gory)

Glosnik

Resetuj

Gniazdo
zasilania typu C

Widok z przodu Widok z tytu

Podtacz do zrédta zasilania

* Wiacz zasilanie

W16z kabel zasilajacy do portu
zasilania kamery.
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« Kontrolka

Kontrolka stale $wieci sie na niebiesko: Potaczenie udane/status normalny
Kontrolka miga na niebiesko: problem z siecig

Kontrolka szybko miga na pomarariczowo:Oczekiwanie na potaczenie
Kontrolka powoli miga na pomarariczowo:trwa aktualizacja systemu

taczenie z aplikacjg Xiaomi/Mi Home

1. Zeskanuj kod QR, aby pobrag i zainstalowac
aplikacje Xiaomi Home, zarejestrowac sie i zalogowac
jako uzytkownik.

2. Powiaz potgczenie. Upewnij sie, ze sie¢ podczas
taczenia dziata ptynnie, kamera jest wigczona
normalnie, a kontrolka miga szybko na
pomarariczowo. Po pomysinym nawigzaniu potaczenia
kontrolka $wieci cigglym niebieskim Swiattem.
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Otworz aplikacje Xiaomi Wybierz ,,Skanuj” i zeskanuj kod QR na

Home i dotknij ,,+” w obudowie kamery. Postepuj zgodnie z
prawym gérnym rogu instrukcjami krok po kroku, aby dodac¢
urzadzenie

* Przywracanie ustawien fabrycznych

Aby potaczy¢ kamere z inna siecia lub powigzac ja z innym kontem Xiaomi
w aplikacji Mi Home/Xiaomi Home, nacisn rzytrzymaj przycisk
resetowania przez okoto 7 sekund, az wskaznik zacznie migac¢ szybko na
pomaranczowo, co oznacza przywrocenie ustawien fabrycznych kamery.
Nastepnie potacz kamere ponownie z aplikacja Mi Home/Xiaomi Home.
Uwaga: przywrécenie ustawien fabrycznych kamery nie powoduje
usuniecia zawartosci karty microSD.

« Instalowanie karty MicroSD

Upewnij sig, ze kamera jest odtaczona od zasilania. Przesuwaj obiektyw
kamery w gore, az pojawi sie gniazdo karty MicroSD. Wi6z karte microSD do
gniazda karty w kierunku pokazanym na ilustracji.
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Uwaga:

1.Karte SD nalezy kupi¢ osobno. Kamery
mozna uzywac bez karty SD.

2.Podczas wktadania lub wyciagania karty
microSD odtgcz kamere od zasilania. Uzywaj
karty MicroSD od renomowanego
producenta (do 256GB). Zalecana predkos¢
odczytu i zapisu karty MicroSD to
przynajmniej U1/Class 10.

« Czesto zadawane pytania
Zeskanuj kod QR, aby uzyska¢ odpowiedzi na czesto
zadawane pytania.

Montaz urzadzenia

Urzadzenie mozna ustawi¢ na wielu poziomych powierzchniach, takich jak
biurko, st6t czy stolik kawowy. Mozna jg réwniez zamontowag na $cianie.

* Montaz na Scianie:

1. Wywier¢ dwa otwory w cianie, uzywajac podstawy kamery jako szablonu.
Zaleca sig zaznaczenie lokalizacji otworéw otéwkiem przed wierceniem.
Srednica otworéw powinna wynosi¢ okoto 6,0 mm, a gteboko$¢ okoto 30 mm.

66



3. Upewnij sie, ze jednostka podstawy jest ustawiona tak, aby strzatka
wskazywata w gore. Zabezpiecz jednostke podstawy, wkrecajac wkrety w
kotki rozporowe.
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4. Wyréwnaj rowek na dole kamery z podniesiong czescig na podstawie,
zatrzasnij ja i obr6¢ w kierunku pokazanym ponizej, az do zablokowania na
miejscu.

/\ Uwagi dotyczace montazu na $cianie:
1. Sciana, na ktérej zamontowane jest urzadzenie, musi mie¢ no$nos¢ co
najmniej 3 razy wigeksza niz waga urzadzenia.
2. Aby unikna¢ uszkodzen lub obrazen, urzadzenie musi by¢ bezpiecznie
przymocowane do podtogi/sciany zgodnie z instrukcjg montazu.

Podstawowe parametry

Nazwa produktu: IMILAB C40
Wymiar: 78 mm x 74 mm x 119 mm
Model: CMSXJ112A

Masa netto: XXX g

Zasilacz: 5V = 2A
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Kodowanie wideo: H.265

Rozdzielczo$¢: 3840 x 2160

Pojemnos¢: Karta MikroSD (do 256 GB)

Temperatura pracy: -10°C~40°C

Potaczenie bezprzewodowe: Wi-Fi IEEE 802.11 a/b/g/n/ac/ax 2.4 GHz/5
GHz, Bluetooth 5.4

Maksymalna moc wyjsciowa Wi-Fi:

2400-2483.5 MHz, <20 dBm

5150-5350 MHz, <20 dBm

5470-5725 MHz, <20 dBm

5725-5850 MHz, <14 dBm

Maksymalna moc wyjsciowa Bluetooth: 2402-2480 MHz, < 10 dBm

Srodki ostroznosci

» Temperatura pracy urzadzenia wynosi od -10°C do 40°C. Nie uzywaj
urzadzenia, gdy temperatura jest zbyt wysoka lub zbyt niska.

» Kamera jest precyzyjnym produktem elektronicznym. Aby zapewnic jej
prawidtowa prace, nie nalezy instalowa¢ kamery w srodowiskach o wysokiej
wilgotnosci, ani nie dopuszczac do kontaktu kamery z woda.

« Aby uzyskac lepsze rezultaty, unikaj umieszczania kamery przed lub obok
szklanej powierzchni, biatej Sciany lub innych powierzchni odbijajacych,
poniewaz moze to spowodowaé nieréwnomierne o$wietlenie nagrania
miedzy pierwszym planem a ttem lub przeswietlenie.

« Upewnij sig, ze urzadzenie znajduje sie w zasiegu sygnatu Wi-Fi. Umie$¢
urzadzenie w miejscu o dobrej sile sygnatu Wi-Fi.
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« Staraj sie unika¢ umieszczania urzgdzenia w poblizu metalowych
przedmiotéw, kuchenki mikrofalowej lub innych obiektéw, ktére moga
powodowac zaktdcenia sygnatu.

» W standardowych warunkach eksploatacji sprzet trzymac w odlegtosci
przynajmniej 20 cm od anten i ciata uzytkownika.

Informacje dotyczace europejskiej dyrektywy WEEE

sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE zgodnie z dyrektywa
2012/19/UE) i nie mozna ich wyrzuci¢ po zakonczeniu okresu
uzytkowania wraz z innymi zmieszanymi odpadami z gospodarstw
domowych. W celu ochrony zdrowia ludzi oraz $rodowiska naturalnego nalezy
przekazac zuzyty sprzet do wyznaczonego punktu utylizacji wyznaczonego
przez instytucje rzgdowe lub lokalne. Prawidtowe usuniecie zuzytego
produktu pomaga w zapobieganiu potencjalnym negatywnym skutkom
oddziatywania na srodowisko naturalne i zdrowie ludzi. Wigcej informacji o
warunkach i lokalizacji punktow zbiérki mozna uzyskac w urzedzie lokalnym
lub od instalatora.

H Wszystkie produkty oznaczone tym symbolem uznano za odpady
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Deklaracja zgodnosci UE

ze urzadzenie radiowe typu IMILAB C40 jest zgodne z dyrektywa

2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny na
nastepujacej stronie internetowej:
https://www.imilabglobal.com/pages/eu-declaration-of-conformity

c € Niniejszym firma Shanghai Imilab Technology Co., Ltd. o$wiadcza,

Szczeg6towa elektroniczng instrukcje obstugi mozna znalez¢ na stronie
https://www.imilabglobal.com/pages/user-manual

Dane techniczne zewnetrznego zasilacza AC

Producent: Jiangxi Jian Aohai Technology Co., Ltd.

Identyfikator modelu: A232-050200U-EU2, A319-050200U-US2,
A812-050200U-UK1

Napiecie wejsciowe: 100-240 VAC

Czestotliwos¢ wejsciowa AC: 50-60 HZ

Napiecie wyjsciowe: 5V

Prad wyjsciowy: 2 A

Moc wyjéciowa: 10 W

Srednia Sprawnos¢ podczas Pracy: > 78%

Wydajnos¢ przy Niskim Obciazeniu (10%): = 76%

Zuzycie Mocy bez obcigzenia: <0.1 W
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O6Lme cBegeHUsA 06 yCTPoMCTBE

* KomnnekT nocraskun

S

IMILAB C40 Bnok nutaHusa Ka6enb ans 3apsagkv

Ol

KomnnekT ans HacTeHHoro MoHTaxkHas Haknelika PykoBoACTBO
KpenneHus nosnb3osarens
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* BHelwHw®ii BUA ycTpoiicTBa

CBeToBOI UHAVKATOP
O6bekTB
MuikpochoH

Cnort ans kapt

namsT microSD LnHammk
(Ooctyn k cnoty
OTKpbIBAETCA
HaKOHOM

06beKTMBa BBEPX) ﬁi(ﬁpoc
= ——Pasbem nuraHus
Type-C
Bug cnepean Bup czagn

MoakntoyeHne K UICTOYHUKY NUTaHns

* BktoueHve nutaHus
BcrasbTe kabenb NUTaHNA B
pasbem NUTaHus kKamepbl.
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« CBETOBOW nHAnKaTop

HenpepbIBHO CBETUTCSA CUHUM: YCTeLLHOE NOAKHoYeHVIe/HOPMaUTLHOE COCTOAHME
MuraeT CUHVM: UCK/TIoUeHVe ceTn

BbICTPO MUraeT OpaHXeBbIM: OXMAAHNE NOAK/TIOHEHNS

Me//leHHO MUraeT OpaHXeBbIM:BbINOHAETCA OGHOB/IEHNE CUCTEMbI

MopgxntoueHne K NpunoxeHunto Xiaomi/Mi Home

1. CKaHupy#iTe QR-Kog, Y4TOGbI 3arpysunTb 1
YCTaHOBUTL NMpUoKeHUe Xiaomi Home, 3atem
3aperncTprpyMTECh 1 BOVAUTE B CUCTEMY Kak
nosib3oBaTe/lb.

2. YcTaHoBWTE coeaHeHVe. Mpy NoaKIoUeHun
y6eauTech, 4To ceTb paboTaeT cTabunbHo, kamepa
BK/IIOYEHA B HOPMA/TLHOM PEXMME, @ UHAUKATOP
6bICTPO MUraeT opaHXeBbIM. Moc/e ycnewHoro
MOAKIOYEHS UHAVKATOP ByAET HEMpPepbIBHO
CBETUTBLCS CUHUM.

e [
231B6A9D
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OTKpoiTe NpUNoXeHne Bbi6epuTe «CKaHNpOBaTh» U CKaHUpyiTe

Xiaomi Home 1 HaxxmuTe Ha QR-Kop, Ha kopryce kamepsbl. Cnepyiite
«+» B IPaBOM BEPXHEM YI/y MoLLIAroBoi MHCTPYKLWK, YTOGkI J06aBUTE
yCTpoiicTBO

* BocctaHoBNeHne 3aBOACKMX HACTpoekK

UTOGbI NOAKIIOUNTL KaMepy K APYrovi CeT nav npuessartk K Apyromy Xiaomi
akKayHTy B npunoxeHunm Mi Home/Xiaomi Home, HaxxmuTe 1 yaepxusaiite
KHOMKy C6pOca B TeHeH1e NPYMEPHO CEeMU CEKYH/, Moka UHAVKATOP He
HauHET GbICTPO MUraTh OPaHXEBbIM, yKasbIBasi, HTO Ha Kamepe
BOCCTAHOB/IEHbI 3aBO/ICKVE HACTPOVIKU. 3aTeM 3aHOBO MOAK/IOHUTE KaMepy K
npunoxeHuio Mi Home/Xiaomi Home.

MpymeyaHme. CoaepkvMOe KapTbl MamsTi microSD He GyaeT yaaneHo nocne
BOCCTAHOB/IEHWS 3aBO/ICKVX HACTPOEK Kamephbl.

* YcTaHoBKa kapTbl namat MicroSD

Y6eAuUTech, UTO Kamepa OTK/IOUEHa OT UCTOUHVIKA NTaHUs. HanpasbTe
0GBEKTVB KaMepbl BBEPX, YTOGI CTasT BUAEH C/OT A4/15 KapThl NamsTh
MicroSD. BctaBbTe kapTy namsaTi microSD B CNOT B HanpasieHnu,
NoKa3aHHOM Ha PUCYHKE.
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MpuveyaHue.

1.KapTy SD Heo6xoavMo nproGpeTaTs
oT/1eNbHO. Kamepy MOXHO UCMo/b30BaTL 6e3
KapTbl SD.

2.0TKNoYalTe Kamepy OT UCTOHHMKA
nUTaHWs Nepey, yCTaHoBKow Mn
V3B/IeHEHVEM KapTbl NamsTyi MicroSD.
Vicnonb3yiiTe kapTy namsaty MicroSD ot
Ha/iexHOoro npovssoauTens (4o 256 o).
PeKoMeH/yeTCs VCro/b30BaTh KapThl NamATh
MicroSD O CKOPOCTbIO CHMTLIBAHUS U 3aNMcK
MuHUMYym U1/Class 10.

MicrosD

* YacTo 3aaBaemble BOMpPOCh!
CkaHupyite QR-KOA 15 POCMOTPa HacTo 3a/jaBaeMbix
BOMpPOCOB.

MOHTaX ycTpoiicTBa

YCTPOIACTBO MOXHO pasMelLaTh Ha Pas/iniHbIX FOPU3OHTaIbHBIX MOBEPXHOCTSX,
Hanpumep Ha NCbMEHHOM, 06e/EHHOM WM XXypHaIbHOM cTose. Kamepy Takke
MOXHO MPYKPEnuTL K CTeHe.

* HacTeHHbIi MOHTaXK:

1. MpocBepnnTe ABa OTBEPCTUS B CTEHE, B3SIB OCHOBAHME KAMEpbI B Ka4ecTse
wa6soHa. MNepes CBEPNEHNEM PEKOMEH/IYETCs OTMETUTL MecTa 0TBepCTUi
KapaH/AaLom. [jyiameTp 0TBepCTUA JO/HKEH COCTaB/IATL OKO/O 6,0 MM, a
rny6vHa — okoso 30 MM.
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3. 06si3aTeNbLHO pacnonoxuTe 6a3oBbIi 610K TaKMM 06pa3oM, YTOGLI CTpenka
yKasblBasia BBEpX. BKpYTUTE BUHTbI B NNACTUKOBbIE AH0GENN, HTOObI
3adhnkenpoBarThk 6a30BbIiA G1OK.




4. COBMECTUTE KaHaBKy B HUXKHeli YacTv Kamepbl C BbICTYNOM Ha OCHOBaHWUM,
HabKMUTe Ha Kamepy, H4TOGbI BbICTYN BOLLEN B KAHABKY, U NMOBEPHUTE Kamepy B
HanpasneHun, NoKasaHHOM HWXe, [0 Lwenyka.

/\ TpyMeyaHns No HACTEHHOMY MOHTaXy:

1. CTeHa, Ha KOTOPOI MOHTUPYETCA YCTPOWCTBO, 0/HKHA METL HECYLLLYIO
CMOCOGHOCTB Kak MUHVMYM B 3 pasa 60/ibLLe Beca yCTpoiicTBa.

2. Bo n36exaHue N1to6bIx NOBPEXAEHNI NI TPABM YCTPOCTBO A0MKHO
6bITb HAZEXHO NPUKPEN/IEHO K NO/y/CTEeHe B COOTBETCTBUN C
VIHCTPYKLISIMM 10 YCTaHOBKE.

OcHOBHble napameTpbl

HassaHwe ycTpoiictea: IMILAB C40
Pasmepbl: 78 mm x 74 mm x 119 mm
Mogenb: CMSXJ112A

Bec HetTO: XXX g

MoTpebnsemas MOLLHOCTb: 5V = 2A
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Video Code: H.265

PaspelleHue: 3840 x 2160

XpaHunuuie: kapta MicroSD (o 256 'b)

Pa6ouas Temneparypa: -10°C~40°C

BecnpoBogHoe nogxtoyeHue: Wi-Fi IEEE 802.11 a/b/g/n/ac/ax 2.4 GHz/5 GHz,
Bluetooth 5.4

MakcmarnbHas BbIXOAHas MOLLHOCTbL Wi-Fi:

2400-2483.5 MHz, <20 dBm

5150-5350 MHz, <20 dBm

5470-5725 MHz, <20 dBm

5725-5850 MHz, <14 dBm

MakcmarnbHas BbIXogHas MOLLHOCTL Bluetooth: 2402-2480 MHz, < 10 dBm

Mepbl NPeaoCTOPOXXHOCTN

+ Pa6ouas Temnepartypa ycTpoiictea coctasnset ot -10 °C go 40 °C. He
3KCT/TyaTUPYIATE YCTPOIICTBO MPU CAMLLKOM BbICOKOM UM C/IMLLKOM HU3KOM
Temneparype.

+ Kamepa siBNISeTCs BbICOKOTOUHBIM 3/1EKTPOHHbIM MPOAYKTOM. UTOGb!
o6ecreunT HopMasbHYHO PaBoTy Kamepbl, He YCTaHaB/MBATE ee B YC/IOBUSIX
BbICOKO BNI2XKHOCTY 1 HE [J0MNycKaiiTe nonajaHmns BoAbl BHYTPb.

+ N5 NOMyUeHNs NyULLINX Pesy/bTaToB He pasMeLLaiiTe kamepy nepey nm
PSLIOM CO CTEKNSHHO NOBEPXHOCTLIO, 6e/101i CTeHOW 1 ApyruMn
OTPKAIOLLVIMMI MOBEPXHOCTAMMU, T. K. 3TO MOXET NPUBECTU K
HepaBHOMEPHOMY OCBELLIEHVIO BUAEO3AMICY MEXAY NEPESHNM U 334HUM
nnaHamMm Un NepeskerioHNPOBaHKIO.

* Y6eauTech, UTO YCTPOICTBO HAXOAUTCS B 30HE NOKPbITUS curHana Wi-Fi.
PasmeLLaliTe ycTpOIACTBO B MECTe C XOPOLUUM ypoBHeM curHana Wi-Fi.
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* He pasmetLjaiiTe yCTPOICTBO PSAOM C META/IIMHECKUMI NPeAMETamMu,
MUKPOBO/IHOBOV MEUbI0 MY APYTMU MPeAMETaMM, CNIOCOGHBIMM BbI3bIBATL
nomexu curHana.

* B 06bI4HbIX YC/IOBMUSX UCMO/b30BaHMSA JAHHOTO 0GOPY/J0BAHISA MEXaY
QHTEHHOVA 1 TEfIOM I0/KHO COXPAHSATLCS PACCTOSHME He MeHee 20 CM.

MHdopmaLms 06 oTxofax 3NeKTPUYECKOro 1
3NEeKTPOHHOro o6opyAoBaHNS

OTPaBOTAHHOTO 3N1EKTPUHECKOTO Y 3/IEKTPOHHOTO 060PY/40BaHMS
(WEEE, anpekTtnsa 2012/19/EU), cneflyeT yTUNn3MpoBaTk OTAe/NbHO OT
HECOPTVPYEMbIX BbITOBLIX OTXOA0B. C LIE/bI0 OXPaHb! 3,0POBbS U
3aLUMThI OKPYXKaIOLLIE Cpe/jbl Takoe 060pyJoBaHe HEOGXOAVMMO CaBaTh Ha
nepepaboTKy B CrieLuasbHbIe MyHKTb NpUeMa 31eKTPUYECKOro 1
371EKTPOHHOTO 06OPY/A0BAHVIS, ONPEE/eHHbIE NPABUTE/NLCTBOM UM
MECTHbIMI OpraHamm BnacTu. MpaBuibHas ytuinsaums 1 nepepaborka
NOMOryT MPeOTBPATUTL BO3MOXHbIE HEraTnBHbIE NOCNEACTBUS A5
OKpy>KatoLLeVi Cpe/ibl 1 3[10POBbA YesioBeka. UToBbl y3HaTb, [4e HaxXoAATes
TaKue NyHKTbI C60pa 1 Kak OHM PaGoTatoT, 06paTUTECh B KOMNAHWIO,
3aHMMAIOLLLYHOCS YCTAHOBKOM 0GOPY/A0BaHUS, U B MECTHBIE OpraHbl BNacTh.

H Bce usgenus, 0603HaueHHbIe CUMBOJIOM pas/enibHoro céopa
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EU Declaration of Conformity

3aBNSET, YTO TN paauoobopyaosaHws IMILAB C40

cooTBeTCcTBYeT TpeboBaHnaM Aupektnebl 2014/53/EU. MonHbIii
TeKCT AeKnapaLmn o COOTBETCTBUM HOPMATUBHbIM TpeGoBaHusaM EC
[I0CTyMEH 0 CrieayioLLieMy aapecy:
https://www.imilabglobal.com/pages/eu-declaration-of-conformity

C € Hacroswmm komnanus Shanghai Imilab Technology Co., Ltd.

MoapoGHOe 31eKTPOHHOE PYKOBOACTBO CM. MO azpecy
https://www.imilabglobal.com/pages/user-manual

TexHUueckve xapakTepUCTUKM BHELLHEro aganTtepa
repemMeHHoro Toka

MpousBoauTessb: liangxi lian Aohai Technology Co., Ltd.

WpeHTtudbrkatop mogenn: A232-050200U-EU2, A319-050200U-US2,
A812-050200U-UK1

BxoziHoe HanpskeHwe: 100-240 VAC

YacTtoTa nepeMeHHOro Toka Ha Bxoge: 50-60 HZ

BbixogHoe HanpsbkeHue: 5V

BbIxofHO TOK: 2 A

BbIxogHas MoLLHOCT: 10 W

CpepaHuii KM/, B aKTBHOM COCTOSIHUM: = 78%

KN/, npuv HusKoi Harpy3ke (10 %): = 76%

OHepronoTpe6neHune 6e3 Harpyskun: < 0.1 W
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MpeacTaBieHHs BUPo6y

* KomnnekT nocraskun

m

IMILAB C40 Anantep X1BNeHHs

Ol

KoMmnnekT ans HacTiHHOro MoHTaxHa Hakneiika
KpinneHHs
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3apsaHui kabenb

MocibHuk KopucTyBaya



* 30BHiLLHIl BUTNAA BUPOGY

CBITNOBWIA iHAMKaTOP

O6'eKTMB
MikpodpoH
Cnot ans OyHawmik
KapTu microSD
(MoxHa no6aunTn,
NiAgHABLIN 06'eKTB
poropu) CrupaHHa
Mopt
XKMBIIEHHS!
Burnsg cnepeay Burnag 3zany Type-C

MiAKNOYEHHS A0 [HKepena XUBIEHHS

* YBIMKHEHHS XXMBNEHHS
BcTaBTe kaberb UB/EHHs B
PO3’EM XUB/IEHHA KAMEPW.
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« CBiTNOBWIA iHAVKaTOP

CBITUTBLCS CUHIM: YCTIiLLHE MiAKTYeHHS/HOPMasbHUY cTaH
BAnmMae CUHIM: BUHATOK Mepexi

LLiBMAKO 6/MMae NoMapaHUeBM:OUiKyBaHHS MiJKIOUEHHS
MoBi/IbHO 6/MMaE NOMapaHYeBVIM: TPVBAE OHOB/IEHHS CUCTEMU

MNigxnoyveHHs ao gopatka Xiaomi/Mi Home

1. CkaHy¥iTe QR-KOZ, 06 3aBaHTaXXUTLN Ta BCTAHOBUTN
[Aopatok Xiaomi Home, noTim 3apeectpyiitecs Ta yBiligite
K KOpUCTYBaY.

2. BCTaHOBITL MiAKNOYeHHS. Mpy NigKIYeHHI
nepekoHaiiTecs, Lo Mepexa npatitoe 6e3nepediiHo,
Kamepa yBiMKHEHa B HOPMas/lbHOMY PeXuMi, a iHamkatop
wBnAKo 611Mmae nomapaHyesuM. Micns yenilHoro
nigKNoYeHHs iHauKaTop Gy/ie NOCTIHO CBITUTMCA CUHIM.

i 1
231B6A9D
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Biakpwiite goaatok Xiaomi BubepiTb «CkaHysaTu» i ckaHyiite

Home i HaTUCHITb «»y QR-kop1 Ha Kopryci kamepu.

BEepXHbOMY NMPaBoMy KyTi JloTpumyiiteck NOKPOKOBOT
iHCTPYKLi, 106 AoaaTh NpucTpili

* BinHOBNEeHHs 3aBOACHKMX HanalUTyBaHb

LLLo6 nigknouuTh Kamepy 40 iHWOoi Mepexi abo 38'A3aTh i 3 iHLWMM
Xiaomi aKayHTOM y nporpami Mi Home/Xiaomi Home, HaTUCHITb i
YTPUMYATE KHOMKY CKUAAHHA NPOTAroM 7 CeKyH[, [OKV iHAMKaTop He
MOUHe LWBWAKO 6IMMaTh NOMapaHUYeBUM KONbOPOM, LLO CBIiAUMTAME
npo BiIHOB/IEHHSA 3aBOACbKUX HanalTyBaHb kamepw. [licns Lboro 3HoB
y niakntouith kKamepy Ao nporpamu Mi Home/Xiaomi Home.

MpumiTKa. BiiHOBNEHHS 3aBOACHKUX HANaLLTYBaHb KamMepu He
npw3Beae [0 BUAANEHHS BMICTY KapTu nam’sTi microSD.

* BctaHOBNEHHA KapTu nam'aTi MicroSD

MepekoHaiiTecs, WO kamepa Bij'eaHaHa Bif [pkepena uBneHHs. MigHIMiTb
06'eKTVB 0ropw, WO6 BiAKPWTY AOCTYN 0 cnoTta ans kaptu MicroSD.
BcTaBTe kapTy MicroSD y cnoT 41s KapT y HanpsMky, nokasaHomy Ha
MaUTloHKY.
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MpumiTka.

1.KapTy SD noTpi6HO NpuaGaTi okpemo.
Kamepy MOXHa BUKOPWCTOBYBaTH 63 KapTu
SD.

2.Mepe/ BCTAHOB/IEHHSIM 260 BUAMAHHAM
kaptv nam'sTi MicroSD cnig Bigiiowat
Kamepy Bifl [pkepena KVBIeHHs.
BukopuicToByiiTte kapTy MicroSD HagjiiHoro
BUPOGHWMKa (0 256 I'6). PekomeHoBaHa
WIBMAKICTb YMTaHHS i 3anucy kapTn MicroSD —
woHalimeHLue U1/Class 10.

* YacTi nutaHHa
CkaHyiite QR-KOA, 1,06 NeperniAHy T YacTi UTaHHs.

BcTtaHOBNEHHS NPUCTPOIO

MpuCTPIli MOXHA PO3MILLBaTV Ha PI3HUX FOPU3OHTASTBHNX NOBEPXHSIX, TAKNX
SIK MNCbMOBUIA, 0GIAHIN a60 XypPHasIbHWIA CTiN. TakoX Moro MoXxHa 3akpinuT
Ha CTiHi.

+ BctaHOB/IEHHA Ha CTiHi:

1. MpocBepANiTh Y CTiHi ABa OTBOPW, BUKOPWUCTOBYHOUM OCHOBY Kamepu siK
wabnoH. Mepea cBepANIHHAM PEKOMEH/YETLCA MO3HAUUTI MiCLA
po3TallyBaHHs OTBOPIB ONiBLEM. [liaMeTp OTBOPY MOBKHEH GyTV NPUGANZHO
6,0 MM, & rMbrHa — NPUGN3HO 30 MM.
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3. Po3micTiTb 6a30BUiA 6/10K Tak, 06 CTpinka BkadyBasia Bropy. 3akpyTiTb
FBUHTW B NAACTVKOBI At06eni, o6 3akpinuTy 6a3oBuii 6/10K Ha MiCLii.




4. CyMICTiTb Na3 y HWKHIA YacTWHI kKamepw 3 BUCTYMOM Ha OCHOBI. Konu BucTyn
yBiliae B Nas, NOBEPHiTb Kamepy B HANPSIMKY, NMOKa3aHOMY HXYe, LLI06
3achikcyBaTu i

A i 00 BCTaHC HS Ha CTiHi:
1. CTiHa, Ha siKy BCTAHOBNIOETLCA MPUCTPIA, Mae 6yTn po3paxoBaHa Ha
HaBaHTaXeHHs, LLI0 NPVUHaMHI B 3 pa3u NepeBuLLYye Bary NPKCTPOIO.
2. L1106 YHVIKHYTI By Ab-iKUX MOLUKOKEHb a60 TPaBM, NMPUCTPIl
Heo6XiaHO HaAiiHO 3aKpPINUTX Ha cTeni abo CTiHI BiANOBIAHO A0 IHCTPYKUT
3i BCTAQHOB/IEHHS.

OCHOBHI NnapameTpu

Hassa B1po6y: IMILAB C40
Po3wmipu: 78 mm x 74 mm x 119 mm
Mogenb: CMSXI112A

Bara HeTTo: XXX g

BXif KmBneHHs: 5V = 2A
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Video Code: H.265

Resolution: 3840 x 2160

Cxosuue: kapTa nam'aTi MicroSD (a0 256 'E)

Po6oua Temneparypa: -10°C~40°C

Besgpotose nigxtodeHHs: Wi-Fi IEEE 802.11 a/b/g/n/ac/ax 2.4 GHz/5 GHz,
Bluetooth 5.4

MakcvmanbHa BUXiaHa NoTyXHICTb Wi-Fi:

2400-2483,5 Mr'u, <20 gbm

5150-5350 Mr'u, <20 gbm

5470-5725 Mr'u, <20 ABM

5725-5850 Mr'u, <14 ABM

MakcumanibHa ByXifHa NoTyxHicTb Bluetooth: 2402-2480 Mry, <10 obm

3acTepexeHHs

+ PoGoya TeMnepatypa npucTpoko CTaHoBuTb Bif -10 °C A0 40 °C. He
BUKOPUCTOBYIATE NPUCTPIN B yMOBax 3aHa/TO BUCOKOI @60 3aHa/TO HU3LKOI
Temnepatypu.

+ Kamepa — Lie BUCOKOTOUHUIA eNeKTPOHHWI NPOAYKT. [ins 3a6e3neyeHHs
HOpMa/bHOI pOGOTH KamMepy He BCTaHOB/IOTE 1i B MiCLAX 3 NiJBULLIEHOO
BOJIOFICTIO | HE fjonycKaliTe NOTPaNSHHA BOAV BCEPEAUHY.

* 319 3a6e3rneyeHHs ONTUMasbHOT eheKTUBHOCTI CTapaiiTecs posmiLLyBaTin
Kamepy TakuM YMHOM, LLI0G Nepe/ Helo Ta Nopsif, i3 Heto He GYN0 CKAAHUX
MOBEPXOHb, GiNIMX CTiH Ta iHLLMX MOBEPXOHb, LLIO BiAGUBAIOTL CBIT/IO, iHaKLLIE
OCBIT/IEHHA MiX NepeaHiM i 3aAHiM NnaHoM 6ye HepPiBHOMIPHUM i
BUHMKATUME NEPEeKCroHyBaHHS.
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« MepekoHaiiTecs, Lo NPUCTPIK 3HAX0AUTLCA B 30HI Al curHasty Wi-Fi.
PO3MICTiTh i10ro B MiCLii 3 XOPOLUWM piBHEM curHauty Wi-Fi.

« CTapaiitecs He po3MilLlyBaTvi NPUCTPIli NO61M3y MeTaneByx NPeaMeTiB,
MIKPOXBWU/IbOBOI MeYi Ta iHLWMX 06'EKTIB, SiKi MOXXyTb CTBOPIOBATY MepeLLKoan
[NS curHany.

[Jeknapauia BignosigHocTi gna €C

€eNeKTPUYHOrO Ta eNeKTPOHHOro o6naaHaHHs (WEEE signosigHo ao
AvipekTyey 2012/19/EU), siki cnig yTunisysaTi OKpeMmo Bif,
HEecopToBaHMX NO6YTOBIX BiAXoAiB. LLL0G 3axmcT1TL 30poB’s Nitloaeii
i HaBKO/IMLLIHE CepesioBULLE, NOTPIGHO 3aBaTh Henpavoye obnagHaHHsA
A0 crneuianizoBaHNX NyHKTIB 360py, BUSHAYEHWX JepXaBHUMU a0
MiCLIEBUMY OpraHamm BNaau, f/17 Nofja/ibLUIOT nepepo6ku. MpasubHa
yTunizauis Ta nepepobka AoNnoMoXyTb 3arno6irT HeraTMBHUM HachiAkam
U1 HABKONMLLIHBOTO CePe/loBYILLIA Ta 310POB'A Niofieid. 3a 10AATKOBOK
iHchopMmaLiieto Mpo posTallyBaHHs Ta yMOBM POGOTU NOAIGHMX MyHKTIB
360py 3BepTaiiTecs A0 KoMMaHii, ska BUKOHa1a BCTAHOB/EHHS, a60 0
MiCLIEBMX OpraHiB Bnagu.

E: Yci Npo/yKTK, NO3HaUEHI LIMM CUMBO/IOM, BBaXKaIOTLCA Bigxogamu
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EU Declaration of Conformity

pagioobnagHaHHa Tuny IMILAB C40 Bignosigae AupekTnsi

2014/53/EU. MoBHWiA TeKCT 3asBK 15 EC NPO BiAMNOBIAHICTL
HaBe/leHO B IHTEpHeTI 3a TaKoK aPecoto:
https://www.imilabglobal.com/pages/eu-declaration-of-conformity

c E Lium komnanis Shanghai Imilab Technology Co., Ltd. 3asBnse, Wwo

JoknagHnii eneKTPoHHMIA NOCIGHMK MOXHa 3HaliTL 3a aapecoto
https://www.imilabglobal.com/pages/user-manual

TexHiUHi XxapakTePUCTUKM 30BHILLHBOrO afantepa 3MiHHOro
cTpymy

Bupo6HuK: Jiangxi lian Aohai Technology Co., Ltd.

lpeHTUchikatop mopaeni: A232-050200U-EU2, A319-050200U-US2,
A812-050200U-UK1

BxigHa Hanpyra: 100-240 VAC

BxigHa yactoTa 3miHHOro ctpymy: 50-60 HZ

BuxigHa Hanpyra: 5V

BuxigHuia ctpym: 2 A

BuxigHa noTyxHicTb: 10 W

CepegHiii KK akTvBHOTO pexumy: = 78%

KK/, npy H13bKoMy HaBaHTaxeHHi (10%): = 76%

CnoxwBaHHsA eHeprii 6e3 HaBaHTakeHHA: <0.1 W
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AYTT—5—54 k
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R4y
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rFz2av
(L> X% £
eFRIN
9)

E@R HHE

BRICERT D

—

——Type-C

AE—H—

Uty b
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- BRA >
BRI —TINEHAAZOBEFEAR— b
[CHBALET.
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AVIT=5=54 b

1T BRI/ EEART -5 R

PRY RT—OBINERFOTVWET
BICRRICHR © R
FLYIBICH>DER : YRATLDT v TJ L — RHETP

Xiaomi/Mi Home7 7' U A Dk

1.QRI— R %X F v > L TXiaomi Home APPZE 57> A— R
LTAYAR=)LL, A=¥=ELTHA> 7y TLTAY
AV LET,

2. ERENRTUYILEY, BRFICRY FT—IDRL—
AT, AAZOBENERICAVICAR>TWDC E&HRT
BE, AT —F—FA MIFLYIBICTIER < REL
Y, BEEOHMTEE, A VI 954 MHIBBICRLT
LT,
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Xiaomi Home APPERIE. AL [ZFv ) B8R AASAHEDQRI
MBlchp [+ B2y TLET —FEZRF vV LET, ATV TINARTY
TOETICHST. TNAREBMLET

o DSHEROREICRY

AATHERENTNDRY FT—T EfcldMijia APPT D > b EZEE LT
BEE. AVIT—254 bHBF LY VBIGES AT HET. Uty bR
VEMTIHEHR LB TLIEEV, AASHTISHHEROREICERICETE

NS, Mijia APP ICE#RLET,

b b BEEEREIC £y b LTH. microsD A— FORBIFHIRENEE

hoe

+ MicroSD1 — R OELD {13
AASHBRENSYIMSN TS C & 2B L TS W, MicroSDA— K20
v MHRRINDET, DATOL Y X% EICHELET, MicroSDH— KER
DE[ICH—RRAY MTBALET.
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E
1.5DA— RFRIEBAT ZRENH D ET,
SDA— RO B THARTEFERATEEY

2.MicroSDAH— RZREELTBEEL A
AZEBENSHLTRIL, FTH DR
WA—H—0DMicroSDA— R (|&K256GB) %
fERLTL 2SN, MicroSDA — R DRSS
HAMOBLVEEAHREL, RIEV1 /05
210TY,

-FAQ
ORA—KZERFv> LT, £<BRHMERAL TS,

TNA ZADED fFF

COFNRARE, FATAVITRY, 4= F=7)b, A—ke—F—TI#
£, TESEWKFAICRETEEY., BICRNHIFZIEHLTEET,

c BEAOED 15

LAASON=R%ETTL—ELTERLT, Bl2oDONZRITEY, V&
BV 2RI, NOMBEINECI—I BT LEBEDLET, NHIFERIFK
6.0mm, FEEIFH0MMTHELENHIET,
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2.20DTZRF v YT H—EBDNTHALET.

3REDEZBC LSEN—RAZy pERBLTEEWL, TSRF VT

A—ITXIERHH T N—R1Zy bafiEDMBICEELFT.

--#-
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4. DA SDTFEICSH HBEN—ADBELTRDICEDE, RFv T4V LT,
FREDMIBICAY ¥ ENBE TR ARICEEEE &Y.

AN BROFIFICET MBI :
1. FAALZBBOFIFENTUNBECE, TN RDEROD L EH3F
O HEFEHNBETT,
2. BFPRRER CHIC. RBFIRTHEESN TV BN ICRAERK/E
[EL oD EEET 2DENHNE T,

BANIA—=%

@ IMILAB C40

~Fi&: 78 mm x 74 mm x 119 mm
78 CMSXI112A

ARER: XXX g
BEAN: 5V =2A
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EFATY -5 1> H265
fRI&E: 3840 x 2160

BF : MicroSDA — R (& X256GB)
BERE: -10°C~40°C

T4 ¥ L R$EEEME: Wi-Fi IEEE 802.11 a/b/g/n/ac/ax 2.4 GHz/5 GHz, Bluetooth
5.4

Wi-Fi &XH77:

2400-2483.5 MHz, <20 dBm
5150-5350 MHz, <20 dBm
5470-5725 MHz, <20 dBm
5725-5850 MHz, <14 dBm

fERLOES

TNA ADFIIEREF-10°C~40°CTY, BRENBIELNETELNTZE S
F FAARZFEALBVT RS,
CAASFEEEFERTY, ERAMEERRT 2700, BEOBVEREICH
ASHERBELID, KBASBVNESICLTIRESL,
BB EEROMICREN R0 D, BHA—/ =T 27 DT HTHE M
BB, KHDRMVEREBDICE. DATERE/IEBE, £LEHSRE,
BWE, FEZ0MORFEICENRVTI LS,
« TNA ZDWI-FESOBEMRICH S C L £FBL T LTV, WI-FIlESHE O
RWBRRICBL T ZEL,
EREOME, BFLVY, FLBMESTHESISECTURMDH S TOM D
WEDEL ZF /A ZAEBHRNTREE L,
SEBEORMCEVTARBEERTS(CHID, 7YTFEI-F-DBHOY
(ZRE 20cm DIEEEH LD ELET,
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WEEE 153k

[EFREEWIED (WEEE) T, SEINTOVRVRECHEAFIL TS
— EEV, EEOBEHEEVOBEDOED S YA ZILBEHIRNERED
REICHHT TV, ELWHATERES LU YA ILTHET, B
RELBRAOHEER/NRICMZ B EDTEET, HEXLOMIEDTH
BRHRHCOVTREEEBRRICEHLEDEC LT,

E CORSHERINI-TRTORRE2012/19/EU (CHEVWTEBINDE

EUEEMES

AXE%% > T, Shanghailmilab Technology Co., Ltd. [, 5 #%
C B4 4 7 IMILAB C40 H'545 2014/53/EU [CEA L TWB L AEEL

FY. EUEAMESNLXE, RO URLAL TEWLITET,
https://www.imilabglobal.com/pages/eu-declaration-of-conformity

BEFVZaTILOFRBICOWTIE,
https://www.imilabglobal.com/pages/user-manual & CE<L 72 &L\,
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SVERAC 7 5T 5 Dtk

#&5T: Jiangxi Jian Aohai Technology Co., Ltd.

E5)LID: A232-050200U-EU2, A319-050200U-US2, A812-050200U-UK1
AJIEE: 100-240 VAC

EEE Bz%sz 50 60 HZ

HHE
AR z A

HABH:0W
EERFIIRE: > 78%
EERTEFNE (10%) 1276%
EETTEEEEN: <0W
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Xiaomi Home ¥ g B0{ 2E% “AFN"g AEHSED Ftoi|2) = off
T 2M2(0 A= “+7 OloIZ2 S AE QRIS AMBILICE T
FELICH AHg w2t ghl g F=orefict

]

It AZE HIET E= Mijia ¥ AP S HF0t= P2 EAISO| FEMoz
WHE 2| 2EL0] I 3 YO R AU S S LIEH TiHR| MY HES ©
7E SO 2| F24AIR. T3 ChS FHH2HS Mijia 0l CHA| AZSHM 2.

1 3Y HYE Sl = Dto|2=IL=0| LHES ATMIE|X| & LICH

- OF0| 32 FtE MX|

Ftoli2tot MY Z2EKI0AM B2l QX ZRISHIAIR. MicroSD 71E 20| 2Y
O7EX| FHH2F 2l X2 Q2O 2 ZAHSILICE D2ln 22 Histo 2 JtE S 20|
microSD 7E2 A FHL|ch

%



Fo|:

1.5D Ft=&= HE 2 J0HsHof §HLICE SD 7=
QU0I= FHHEHE A8 Y 4= QIELICh

2.0(0|2 2 Ft= 5 HASHALE FIH 2 0 Hel
S8 HI0IM FHH2HE 223t A B A=
LH(ZIcH 256 7|7HI0| E)ol|A OIO|22 FtES
AMZRILICE OfO| 3.2 FHE0] A 97| % M7
A2 2|4 /A 10 Yok

*FAQ

X3 st ZE0H ChaliM= QR ZEE 273101 2ol

]

o
1>
30

Lt

)

ol

x| x5tz

RIS W12 14, At U AT OB 2 T2 012} 2RO £ 4 ULICE Hol
A SE YELICL

- ol ZX|SH7|:

1. HAESIMY |2t #l0| AE ALgsto] Hofl F ool PHE FELICE 1S £
Holl L2 7R QK|S EAl Y 2 S HHRLICH Y XIE2 2f 6.0 mmOIM, 3{0l=
9F 30 mmL|Ct.
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2. =0 ik PeHoll 27H0f E2tAE| 1Y FXIE HLch

3. SPAHET} 912 WBHE 2 HI0|A IS SALICK LIS Satas] 27 FAlo| Z0f
#lol2 K| E Mt2lo| RAEYLICE




4. 7tH2t Stehel 2ot Hlo|A SIRES G © Of2N EAIE YYo= HY uintx|
Z2/L|Cc},
=d

A ol T D A
1. RKI7 S S (2] D)2 3 Y 0|Ae] BX| 82 FHKOFLICE
2. B4} I BAS WRIBE] 8l BAIS AIA] KIHOIA FAISH T2 bis/Ho)
opEshl LI

7|2 ofoh 14

H|E O|Z: IMILAB C40
AHgd: 78 mm x 74 mm x 119 mm
29 OfL|: CMSXI112A
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HIC|2 913G H.265

BiiAFE: 3840 x 2160

X% 27 MicroSD 7HE (%It 256 GB)

IHE 25 -10°C~40°C

2to|mto| 1Z: Wi-Fi IEEE 802.11 a/b/g/n/ac/ax 2.4 GHz/5 GHz, Bluetooth 5.4
Wi-Fi &[C £3 0t9):

2400-2483.5 MHz, <20 dBm

5150-5350 MHz, <20 dBm

5470-5725 MHz, <20 dBm

5725-5850 MHz, <14 dBm

E28A AT £3 049): 2402-2480 MHz, <10 dBm

S GRIO ZE 2EE -10°C~ 40°CYLICH 22T HR EHLE S U RIS ALSSHR|
ORAIR.
+ FtHl2Hs YU HAL HIFYLICE B A5 S HEsEH 27t =2 230
FHH2HE AXISHR| DHA| L FHH[ZIO 20| SO7HA] QFE 5 SHYAI2.
SO LH2 ZtS Ho{H Q2| EH, 2 B = J|EL kAL EH QO|LE ol
FHHI2HE BHX|SHR] ORY A2, 012 QI =3to| Tt b Ato|2] ZFO0| B2X|
QUL o E TTITHEYR 5 QST
Y| Wi-Fi 413 Q| Qtol| QEX| RlstYAL. FXIE Wi-Fi
ROl FHA2.
R ZHO| S5 M, BRIAR E= M S doU £ = EHIE £XI
UEE AR,

B Arg Z2ol|M o] Fh
[X|SHOF FLICE.

>
oy
Ll
N
ap
rlo

£ QHEILERL ARERE MK AtOlOf| £| 2 20cm2| Az
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WEEE H&

O|AH)E|E 2 B2E|X| 2 IpY 17| 22t 2510 | 7|8 A= OF EIL|CE CHAl
FELE 2 XXITHHIZE AL H 7| 20| HEE2 I8 XIZBt A XIHOl E7q
Atrol 243t gy g Eoslior gLich SHEE 2|t g %%’é"f""* |
210l oheh ER Q! £ ZAatg oot ol =20l 2 AYLICh siE

of2t 5! Ixlofl Chet XM LH-2 MAIXL EE= 2 XEXIEHMI0l Eol5Hy '*IQ.

ﬁ 0] 7|27} EAIE 2E HZ TR 7|20 ZFHWEEE, 2012/19/EU X0l
_—

gl

EU Hj21g Mot

(i

C40 OI/7 x| 2014/53/EUE &= 22 MATLICE EU Xehd do 2ol
THHAEE
https://www.imilabglobal.com/pages/eu-declaration-of-conformityof A

2folst & QAL

c € 0| 2M Shanghai Imilab Technology Co., Ltd.2/= 2 &S IMILAB

REMIZE R YA =
https://www.imilabglobal.com/pages/user-manualofiA LIS Al L.
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Q|5 AC OHE] 7|2 ArQS

H|ZX}: Jiangxi Jian Aohai Technology Co., Ltd.

2ol AR A232-050200U-EU2, A319-050200U-US2, A812-050200U-UK1
42 Y 100-240 VAC

2 AC F:I}2: 50-60 HZ

2H 58 278%
St(10%) 81 276%
FobR] AH[: <01 W

40 2 of mt ik
T TR

oF
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- amus

Ahiiuhinawiu: Bousloud/amusgunsaiuniis
dmhiiunmidu: fidoianaintuAsote
ddunzwsuii: samsiBausio

ddunswiuin: agssninduinsmsuy

msiGausiaduay Xiaomi/Mi Home

1. auausviamosiieaniinanuazinsiuoy Xiaomi
Home awn=ifsunasiondulugusits

2. gamsiBousio anegtiuilviiASotherhauunsinui
vausfaBousie uaznaoundalnuuniilay iWanuses

AnsuIluddn WoBousiod G Mamusedsududthitu ‘
Tain=wsu 231B6A9D
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1auay Xiaomi Home uazumsfi 1d9n “aunu” uasaunusiamaisuu

+ yuunuy fndow henuumaufia=iutiowiv
aunsal

« MsAUMMSEIAIMIATSNY

winsiaumsiBousiandaviuirsatiedu Wiaynndouiuleayd Xiaomi Sultuuoy Mi
Home/Xiaomi Home Wnausigamuliusanas 7 nfi suahiwuanvaau=e:nznwiy
Wudduesuna® uanrhadeeAumaduivilumsemmnaisenuus sntiu Wideu
siondouiinAutay Mi Home/Xiaomi Home A%

wnewe: Joyafiaglumsa microsD »:lignaundwmnafindovAumndutuidumssiuen
alsenuus

+ MsARNASA MicroSD

a5l NG

) Auumashe i naniAavasiuoanifeliiutoudyy
mM3A MicroSD Ldgumsn MicrosSD tudauidsumufiafiuanelumm
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HNYNG:

1. sioudamsn SD uensiema aunsalindoals
Tnglisioufinmsn SD

Wiaidgurizanaamsn MicroSD Wsasinmsigou
siondouriuumasneiWrou tmsa 1. 2. MicrosD
naguanfiiiGetio (guan 256 GB) AnumiTums
Suuaseuvaumsn MicroSD fiuusthmsagi
U1/ Class 10 iluaghuiioy

- Mmufinuuoy
aunusigmaiiiegmmutimuiay

mshneNgUAsal

guAsalaansanuLRNnIUEe 16 1w T Beumiigdo THmuin uadf:mun uasiusin
snAuniN Y

« MSHRGNAUNT ©

1. |mu§wwu\1mmuﬂa\1ﬁﬂu"lmwunamnﬂuuuumwum |Lu~m‘lu‘l‘muaam’§manum

Assisiinasnsiowinmae AsELs IiELMUAUENaIIUSEI0L 6 1. uarEn
sz 30 um.
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2. damshiimanadinian llugiinil n5r9gluulanlensgusasnasslusumiiignes
Fiu Baguinuumeiianlushiiawardsin

117



3. 2vsavilagflanaasuns s YUDIFIU AL U udieinig

ﬁllﬂﬂ“a dmué’wauﬁan l‘ll'lﬁ

Avm ." MUNSAAAIAUEIT
1. winfitiBinsgunsainssuihmiinlaeguioy 3 rhuawhwiingunsal
2. iewanideitiifinanudemeviamsuniaiu aunsalsiovdaRnfuiuvsonil

ainmnuasUasaiemufissyitudfiomssing

Joyaiumu

Bowansnusi: IMILAB C40

YA 78 mm X 74 mm x 119 mm
1ausu: CMSXI112A

thwiingnd: XXX s

Wun: 5V = 2A
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msihshaidle: H.265

ANNAHBYANW: 3840 x 2160

fufivnifu: m3a MicroSD (9qa 256 GB)

gaumaiimstinu: -10°C~40°C

msiBousialSane: Wi-Fi IEEE 802.11 a/b/g/n/ac/ax 2.4 GHz/5 GHz, Bluetooth 5.4
fMdulnhueanguanuva Wi-Fi:
2400-2483.5 MHz, <20 dBm

5150-5350 MHz, <20 dBm

5470-5725 MHz, <20 dBm

5725-5850 MHz, <14 dBm
Maviuoanguaauaugns: 2402-2480 MHz, <10 dBm

JamIssET

- gamgfidwsulinuaunsailegs:win -10°C fiv 40°C vhuTdgunselifioaamaiigevdesh
1uty

- napndundninididnnseinafifinalathnueiufisunse taliwilvhansaroy
touns muRnsundastuamminadenfifis:iuanuBugevisoudos i tusmnaes

- iamsyhnufifiBedu ideanendavuinmusmumih e vizauuiiuiins=en Muwedum
visoumaouuaudu wnwhimstufinmwiuaslumanihuazmande i
viadasuuaanaiuiy

- WsanswgWimitehaun
deysunas Wi-Fi tsa

- nenguEsnngUnsaitnanuinglans imlulasow vieingdufiowretifinmssunu
deuead

« mulaaulanislguenng asligunsaiilisvuminissnnaaomeuazsnnig
Wlgatnoion 20 .

fufififideusuies Wi-Fi asounau Mminaauluanfifi

119



Joyavay WEEE

wanAnianuafilidaydnuailiduvesaunsallWinua:aidnnsealing (WEEE ma
Maufi 2012/1 9/ EU) BulimsusUufuue:unsiBoufitilsuun AmsUAdaY

[ E y AU Jnsal Udipasiusuii
fmualiiomssluiAavezguasalini Bidnnseilind felesumsusismnizna
Msawummuna\m'u msivnuamssisiAaiignsioe:tydasiunameaufimuindeo
i AOULAFUAN wd WsainsaRRnsvzamhenurioudiudmsy

Toyauiubinifushumbefish mmmmnuuaﬁmumua Houtuvouwaifiuiiug

AUssMARNUdAAdDIUDYANMINYTSU

Shanghai Imilab Technology Co., Ltd. vaBuduhguasalinguss.an
IMILAB C40 \Oulumumdufi 2014/53/EU Us.mﬁauumuuanmljsmmmm
o oo a

mglsuszay Jii:
https://www.| mﬂabglobalcom/pages/eu declaratlon of-conformity

dwsugiiodiannseiindosnasdun Wsalufi
https://www.imilabglobal.com/pages/user-manual
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Jayadnumizuavauauings AC myuan

{wER: Jiangxi Jian Aohai Technology Co., Ltd.

M52YgU: A232-050200U-EU2, A319-050200U-US2, A812-050200U-UK1
useeutWhuin: 100-240 VAC

ANWE AC vuih: 50-60 HZ

usesulnheueen: 5V

Assualwimean: 2 A

fMdulnmoon: 10W

Ussansmmmsthoulasnde: = 78%

Uszansmmiivansh (10%): = 76%

mstimdenuidioifiinan: <0.1 w
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Gidi thiéu S&n phdm

« Danh sach déng gai

IMILAB C40 B6 chuyén déi ngudn

Gia d& gén tudng Nhan dan gia d&
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Cép sac

Hudng dén st dung



« Hinh thirc S&n phdm

Khe cdm thé
MicroSD (C6 thé théo
ra bdng cach day

6ng kinh lén
phia trén) riﬁ)ét lai
=————(C6ng ngudn
Type-C
Nhin tir phia trudc Nhin tir phia sau

Két ndi vai Ngudn dién

- Bat nguon
C&m day ngudn vao céng cap
ngudn cta camera.
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- ben bao

Mau xanh lam sang déu: Két néi thanh cong/trang thai binh thuting
Mau xanh lam nh&p nhdy: ngoai & mang

Mau cam nhdy nhanh:Cha két nGi

Mau cam nhay cham:dang trong qud trinh nang cap hé théng

Dang két néi vdi Ung dung Xiaomi/Mi Home

1. Quét ma QR dé tai xubng va cai dat UNG DUNG Xiaomi
Home, dang ky va ddng nhap vdi tu cach la ngudi dung.
2. Lién két két nGi. Dam bao mang lién mach khi két néi,

va camera dugc bat [én binh thuong vai den bao nhap .&_:_r 5
nhay nhanh mau cam. Khi két ndi thanh céng, dén bao sé it 1
chuyén sang ludn sdng mau xanh dugng. 231B6AID
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UNG DUNG Xiaomi Home va Chon “Quét” va quét ma QR trén

cham vao "+’ & goc trén cung than camera. Thuc hién theo huéng
bén phai dan timng budc dé theém thiét bj

« Khoi phuc cai dat goc

DE két ndi camera voi mang khac hoc lién két camera véi Tai khoan
Xiaomi khac trong (rng dung Mi Home/Xiaomi Home, hdy nhan va gitr
nut dat lai khoang 7 giay cho dén khi dén bao nhap nhay nhanh mau
cam biéu thj camera da duoc khoi phuc vé cai dat géc. Sau do, két néi
lai camera v6i (rng dung Mi Home/Xiaomi Home.

Luu y: Noi dung trén thé microSD sé khong bi x6a sau khi ban khoi
phuc camera vé cai dat goc.

- L&p thé MicroSD

Bam bdo camera da dugc ngét két ndi khdi ngudn dién. Diéu chinh éng kinh
camera hudng [én cho dén khi 6 ra khe cdm thé MicroSD. Lap thé MicroSD
vao khe cdm theo hudng minh hoa.
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Luuy:

1.Can phai mua riéng thé SD. C4 thé str dung
camera ma khéng can thé SD.

2.Khi ldp hodc thao thé MicroSD, vui long
ngét két n6i camera khéi ngudn dién. Hay st
dung thé MicroSD cla mét nha san xudt uy tin
(t6i da 256GB). T6c d6 doc va ghi ca thé
MicroSD dugc khuyén nghi t6i thiéu la
U1/Class 10.

- Cau hoi thudgng gap
Quét ma QR dé xem Cau héi Thudng gap.

L3p dat Thiét bi

C6 thé 3p dé&t thiét bi trén mot s6 bé mat ndm ngang, chdng han nhu'ban lam
Viéc, ban &n, ban tra. Cling c6 thé gan [en tuong.
- Lép trén tuong :

1. L&y chan dé clia camera lam khudn danh dau d& khoan hai I6 trén tuong. Ban nén
duing but chi d& danh d&u cac vi tri clia 16 khoan trudc khi khoan. Budng kinh khoan
phai vao khoang 6,0 mm véi d6 sau khoang 30 mm.
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2. Chén hai con n& nhua vao céc 16 trén tuding. Dam bao d&t chan dé thiét b sao
cho mdi tén hudng 1én trén. C& dinh chan dé vao vi tri bang céch siét chat vit vao
con nd nhua.con nd nhua.
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3. Can chinh ranh & dudi cling camera véi phan nho 18n trén mét dé, gén vao va
xoay theo hudng hién thi bén dudi cho dén khi khda vao dung vi tri.

A\ Luuy vé viéc gén tuong:
1. Tuding l&p thiét bi phai c6 kha nédng chiu téi it nhat g&p 3 lan trong
lugng cda thiét b.
2. D& trdnh moi hu héng hodc thuong tich, thiét bi phai dugc gén chat vao
san/tuding theo hudng dan l&p dat.

Théng s6 Co ban

Tén san pham: IMILAB C40

Kich thudc: 78 mm x 74 mm x 119 mm
Mau: CMSXJ112A

Trong luong tinh: XXXg

Ngudn dién dau vao: 5V = 2A
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Mé hda video: H.265

D6 phan giai: 3840 x 2160

Luu trir: Thé MicroSD (lén dén 256GB)

Nhiét d6 hoat dong: -10°C~40°C

K&t n6i khéng day: Wi-Fi IEEE 802.11 a/b/g/n/ac/ax 2.4 GHz/5 GHz, Bluetooth 5.4
Cong sudt dau ra Wi-Fi tai da:

2400-2483,5 MHz, <20 dBm

5150-5350 MHz, <20 dBm

5470-5725 MHz, <20 dBm

5725-5850 MHz, <14 dBm

Cong sudt dau ra Bluetooth t6i da: 2402-2480 MHz, <10 dBm

Than trong

« Nhiét dé hoat dong cla thiét bj la tir -10°C dén 40°C. Khéng st dung thiét bj
khi nhiét do qué cao hoac qua thap.

« Camera la mot s&n pham dién tlr chinh xac. D& dam bao thiét bj hoat dong
binh thuoing, khéng l&p dat camera trong méi trudng c6 do &m cao ciing nhu
khéng dé nudc ngdm vao camera.

- D& c6 két qua t6t hon, tranh d&t camera phia trudc hodc bén canh bé mat
kinh, tuéng mau tréng hodc cac bé mat phan xa khéc vi diéu nay cd thé khién
ban ghi cé dd sang khéng dong déu gilta tién canh va hau canh hodc bi phoi
sang qua mrc.
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- Vui long ddm béo thiét bj ndm trong viing phu séng tin hiéu Wi-Fi. D4t thiét

bi & noi c6 cuding do tin hiéu Wi-Fi tét.

+ C6 gdng trdnh dat thiét bj gan vat kim loai, 16 vi séng hodc céc vat thé khac

c6 thé gay nhiéu tin hiéu.

- Trong diéu kién st dung binh thuéng, phai gitr khodng cach cla thiét bi nay
V& ng-ten va cd thé ngudi dung it nhat L& 20cm.

Thong tin vé WEEE

Tt ca cac san pham cd biéu tugng nay déu la rac thai thiét bj dién va

dién tir (WEEE nhu trong 2012/19/EU), khéng nén vt bd chiing cling
mmmm Vi rdc thai sinh hoat chua phan loai. Thay vao d6, dé bao vé méi
truding va strc khde clia moi ngudi, ban nén mang thiét bj thai loai dén diém
thu gom dugc chi dinh dé téi ché rac thai thiét bj dién va dién tl, do chinh
quyén hodc ca quan dia phuang chi dinh. Viéc tai ché va x{r ly vit bé dung
cdch sé gilip ngan ngtra nhimg hau qua tiéu cuc tiém tang déi vai méi truging
va stic khde clia con ngudi. Vui long lién hé vai bén Lép dat hodc co quan dia
phuong dé biét them thong tin vé dia diém ciing nhu cc diéu khoan va dieu
kién clia diém thu gom.
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Tuyén b6 vé sy phu hgp vai EU

rang thiét bj radio loai IMILAB C40 tuan tha Chi thj 2014/53/EU.

Toan bd ndi dung cla tuyén bé vé su phu hgp vai EU c6 san tai
dia chi internet sau:
https://www.imilabglobal.com/pages/eu-declaration-of-conformity

c E Qua tai liéu nay, Shanghai Imilab Technology Co., Ltd. tuyén b&

Pé xem ban hudng dan sir dung dién tr chi tiét, vui long truy cap
https://www.imilabglobal.com/pages/user-manual

Théng s6 k§ thuat ciia bé d6i ngudn AC bén ngoai

Nha san xuat: Jiangxi Jian Aohai Technology Co., Ltd.

Mé& model: A232-050200U-EU2, A319-050200U-US2, A812-050200U-UK1
Dién dp dau vao: 100-240 VAC

Tan s6 AC dau vao: 50-60 HZ

Diéndpdaura: 5V

Dong dién daura: 2 A

Cong sudtdaura: 10W

Hiéu qua hoat déng trung binh: = 78%

Hiéu qua khi tai thap (10%): = 76%

Tiéu thu dién nang khong tai: <0.1 W
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IMILAB C40
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fETIE
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MicroSD o
I
(85588
LETR)

r7§§§ﬂ
——Type-C &R
#0
HiRE anE

HIRBIR

- Bt
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BEAER,
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- 1B

HREG: MINER/REES
POEEE: WERE
RESEE: SHER
EREE: EEAR

EHEEKRAPP
1RSI, THIbREapp, SRMBSLEA.

2 MIEIEAR, ERE, TREMRSE, BRURESRHLE,
ENERERSER, ERANE, BRNERRES

231B6ASD
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#Thlapp, BBELRA '+ BE R, BEETARE T
HERES, IREBUETIIERE.

EETMRVEROERAE KR APP IR, RERRERR 7D £4, HE
BEREREREEE, BUERINERRRRESR, FEMELKR APP,
R BRRBRERGMER microsD RPHIRS.

EnkE

- 24 MicroSD &
FRBEMRINEEARE, SREAEIPRE, B MicrosD RIEHE. RIEE
FRRBF 4§ microSD RIEAFIEE.
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3-8

1.SDRBETHEE. BYBITURRESDRER,
2. REEWEE MicroSD b5, BELERVHE
EBIRE, HEREERFARMEEN
MicroSD R (RAIRAER 256 GB), #HH
MicroSD REREE ZE/DH U1/ 10 4R,

- BREE
B EEEE R R,

UNSHEBRREES. B5. FSTFE, CUNERRERE, EOHLEE.
- EIERREES|

1RBEENLE, B TRERE NMEL. REEHI A RRSEREE
i Bil. SMAERYSR: emm, FLRMA: 30mm,
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2. EWIELRFRREEINGEE, BE MEEHEN—EH L, KRTSAARN, I
FBAE LIRS,




3. SRR AT B A NE R R FR OIS, MARRERARITHEEHE
Alfz,

A BERETEEE:
1 REEEREEDNATRYMEES 3 EE,
2RISR, YRARREKNBEREREMEREXTRAMEE L,
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BEAZY

ERBRE: IMILAB C40

R~F: 78 mm x 74 mm x 119 mm

HISR: CMSXI112A

FE: XXXg

WG 5V = 2A

1R 4RES: H.265

FRATEE: 3840 x 2160

fATFIIRE: MicroSD & (RAIEREA 256 GB)

TEREE: -10°C~40°C

RASIELR: Wi-Fi IEEE 802.11 a/b/g/n/ac/ax 2.4 GHz/5 GHz, Bluetooth 5.4

EREE

AEREANIERER -10°C~40°C, BHPEREBSABRNRETERARESR.
FERARRETER, BYEBERRATHSURAERIKNRE T ERAE
f, URHBERER,

FATEEFERAER, BRRRFARABRARE. BRESRYE, MRE
REmMLES. ERENERONRR.

- ARRAERREN Wi-Fi RERNHBEN, WR0IEEMER Wi-Fi A5 BN
uE,

- BERLEENSERRESTRERREEVENME,
CARBEERERAERT, XSLERESIZBBRISED 20 ASHER .
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NEBHENETREE, H2E
https://www.imilabglobal.com/pages/user-manual

RAMESBEMETERE

31 2 4 ¢ IMILAB C40 A (PX) © CMSXII12A
[Equipment name: Type designation (Type)
O 0 7 AL ACR TS
5 = s | BRmE | 53
RV e | mercury | Scadmium | oxavalent
e | g (Cd) | chvomum | bipnenyis | ciphenylethrs
(cr) (PBB) (PBDE)
oM o o] o} o] o] o]
R | - o o o o o
bt ] o] o] o] o] o
Ex o] o] o] o] o] o]
AL AHOI Wt %" & AL H0.0I Wt %" fhis A H 2T LA FRHE SIS FRRM
e reference percentage value of presence condition.
2, 0" R AR F LTS EAAHT SRR -
Naez: O
WS =" IR B IAE -
o3 o ikttt e st st crpont o cmpin

140




NCCEE:
ISEBREPMNRIARY, FCRE, AT, FRAEBHITEGEERE
AR MANRRE SRR AFERNEE,

ENRGARN 2 EB TS ERNZERTESHERE, CRRETERRE
FESIEMER, BEEHTESHSENER,

BIASHERE, BREEEEMREFEZERBBRE,
ENRGBBHERBSRBERTE. NEREEAERENEEHREZT
&,
ABEARMHEEDUMRANER, ARV EREEAEXEREE, YEHE
T,

«( XXXXXXXXXXXXX
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